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1. llean 1 3a1a4u OCBOEHUS JUCITUILIHHbBI

1.1.  Henp ocBoenusi aucuuruinHbl «MHOCTpaHHBINA S3bIK B NPOQEecCHOHATBHON cdeper
paszpabotana B cootBercTBUU C TpeboBanusmu DPI'OC BO, KOMIETEHTHOCTHBIM IOIXOJIOM,
peaiu3yeMbplM B CHUCTEME BbICIIEro oOpa3oBaHus. LlensiMu OCBOEHMS NMCUUIUIMHBI SBIISIOTCS
MOBBILIEHUE UCXOJAHOIO YPOBHS BJIAJICHUS] MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM, JIOCTUTHYTOTO Ha MpeabLAyIen
CTYNEHH O0O0pa3oBaHMs, W OBJIAJCHHE CTYJCHTAaMH HEOOXOJWMBIM M JOCTaTOYHBIM YPOBHEM
MHOSI3bIYHOM KOMMYHMKAaTMBHOM KOMIETEHIMM Ui PELIEHUS COLUAIbHO-KOMMYHUKATUBHBIX
3aJad B Pa3IMYHBIX 00JacTAX MPo(ecCHOHANBHON M HaydHOH cdepax AEATeNbHOCTH, MpPH
0011IeHNN ¢ 3apyOEKHBIMU MMApTHEPAMHU, a TaKXKe I JadbHEHIIero caMooOpa3oBaHMsL.

1.2.  3apayamMm ocBoeHus auUCHUIUIMHBI «/HOCTpaHHBI  (QaHITIMHCKUN) SI3BIK B
npodeccuoHaIbHOM cdepey» SBISIOTCS OCBOCHHE HAaBBIKOB YCTHON M NMUCHBMEHHOW peud, HaBBIKOB
oOLIeHUs Ha MHOCTPAHHOM SI3bIK€, HABBIKOB BOCHPHUATHS HAa CIyX M HCHOJb30BaHUS
MPUOOPETEHHBIX 3HAHUN B Ipolecce NPOPEecCHOHANbHON JAEATEIbHOCTH M JUIsl JaJbHEUIIEero
CaMOCTOSITEJIBHOTO H3Y4YE€HHS WHOCTPAHHOIO s3blKa. Takke MPHOOpETeHHE HABBIKOB BIIAJCHUS
Pa3IMYHBIMU CTPATErHsIMHM 3pENIOTO YTEHHs, YMEHHsI YCBaUBaTh HOBBIN SI3bIKOBOW M MPEIMETHBIN
MH(OPMALMOHHBIA MaTepuall U YMEHHSI UCIO0JIb30BaTh HH(POPMAIUIO U3 UHOS3BIYHBIX UCTOYHUKOB
B HAYYHO-HCCIIEIOBATEIBCKON UTIPO(DECCUOHATIEHOM NEeITeTHOCTH.

2. Mecto nucuuninnabl B crpykrype OIIOII BO

VYyebHasi mporpamMma cocTaBlieHa B COOTBETCTBUU C TpeboBanusmu PI'OC BO mo
HanpasieHuto noArotoBku 43.03.03 «l'octuHnuHOe neno». JUCuUWIUIMHA OTHOCHTCSA K
BapUaTHUBHOW YacTH MPOrpaMMbl OakajaBpHaTa U sBIsSETCs 00s3aTelbHOM.

Cucrema oOydeHust cryaeHToB 1o HampasieHuio 43.03.03 «['ocTuHMYHOE AETOY,
mucuuminHe «HocTpaHHBIN s3bIK (aHIIMICKUI) B MpodeccHoHaIbHON cdepey» TECHO CBS3aHa C
TOCTUHUYHBIMU KOMIUIEKCAaMH, O0YCTPONHCTBOM U pa3MeIlleHneM rocteil, 00CIyKMBaHUIOKJIMEHTOB,
COTPYIHHYECTBY C MEPCOHAIOM M T.M. JTO 0OeCreurMBaeT MNPAaKTUYECKYI0 HAIPaBICHHOCTh U
COOTBETCTBYIOIIMK YpOBEHb HCIIOJIb30BAHMSI AHIJIMMCKOrO sI3bIKa B  MpodeccHoHaTbHOM
JEeSITeIbHOCTH.

3. TpeGoBanus K pe3yJibTATAM OCBOCHH S JUCHMILIUHBI (MOTYJIs1)

W3yuenne pucumniauabl -HHOCTpaHHBIM s13bIK B mpodeccuoHanbHO  chepell B
oOpa3oBaTe/IbHOW TMpOrpaMMe HampaBlIeHO Ha (OpPMHUpOBAaHHE HIEMEHTOB  CIEIYIOLINX
koMmrereHIMii B coorBerctBUM ¢ PI'OC BO m OIIOII BO mno naHHOMY HaIpaBJIEHHIO
MOJITOTOBKH OaKaslaBpOB:

IIpoexTHbIi:

B nporecce ocBoeHUs JaHHON JUCHUIUIMHBI CTYJEHT (GOPMUPYET U IEMOHCTPUPYET

YHHUBEPCAIbHBIE KOMIIETCHIINH :

VK-4.2. [loHnMaH1e OCHOBHBIX HJIEH YETKUX COOOILICHH, C/IeTaHHbIX Ha JIUTEPATypHOM
S3bIKE Ha Pa3HbIE TEMBI; YMEHUE BECTH JUAJIOT Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE C Y4ETOM



COLIMOKYJIBTYPHBIX 0COOCHHOCTEH; yMEHHE COCTABUTH CBSI3HOE YCTHOE M MUCbMEHHOE
cOOOIIeHNE Ha N3BECTHBIE MITM 0CO00 MHTEPECYIOIINE TEMBI

q)yHKIII/IOHaJILHaH KapTa Bujaa HpO(l)eCCHOHaJILHOﬁ ACATCJIbHOCTH:

B pesynbTare u3y4eHus AUCIUTUIMHBI 00yJaroIuecs TOJIKHbI:

3HaTh:
- 0a3oBble MpaBWiIa TIpaMMaTMKM (Ha  ypoBHE  MOpP(OJOrMM U  CHHTAKCHUCA);
- 0azoBble HOPMBI ~ ynoTpeOieHHss  NPOPECCHOHANBHOW  JEKCHMKH ¥ (DOHETHKH;
- TpeGOBaHUS K pEYEBOMY H SI3BIKOBOMY O(OPMIICHHIO YCTHBIX M MMMCHbMEHHBIX BHICKA3bIBAHUN C
y4eTOM cnenuuku WHOSI3BIYHOM KYJBTYPBI;
- OCHOBHBIE CMOCOOBI  pabOTBI  HaJ  S3BIKOBBIM W PEUYEBBIM  MaTepHaioM;
- OCHOBHBIE PECYPCHI, C TIOMOIIBIO KOTOPBIX MOXHO 3(P(PEKTHBHO BOCHOJIHHUTH HMEIOIIUECS
POOETIBI B SI3IKOBOM 00pa30BaHWU (THIIBI CJIOBAPEH, CIIPAaBOYHUKOB, KOMIIBIOTEPHBIX IIPOTPAMM,
WH(POPMAIMOHHBIX CATOB ceTn VIHTEpHET, TEKCTOBBIX PENAKTOPOB H T.JI.).

Ymersn:

- B 00J1aCTH ayAWPOBAHUsI: BOCIPHHMMATH Ha CIIyX M TMOHUMATh OCHOBHOE COJICp)KaHHE
HECJIOXKHBIX AYTCHTHYHBIX TEKCTOB TI0 CICIUAIBHOCTH, a TakKe BBIICIATh B HUX
3HAYMMYI0/3aIpaIIuBaeMyto nHpopMaImio;
- B 00J1aCTH YTEHHs: TOHUMAaTh OCHOBHOE COJICP)KaHUE HECIIOKHBIX ayTEHTHYHBIX TEKCTOB IO
CTMEIUATBHOCTH; BBIICIATh 3HAYMMYO/3alpaliiBaeMyl0 HHOOPMAIUI0 W3 TParMaTHYeCKuX
TEKCTOB CTIPaBOYHO-UH(POPMAIIMOHHOTO XapakTepa;
- B 00J1aCTH MUCHbMA: 3aTOJHATHE QOPMYJSPHI U OJaHKH MParMaTu4eckoro XapakTepa; BeCTH
3aIMCh OCHOBHBIX MBICIICH U (DaKTOB (M3 ayIMOTEKCTOB M TEKCTOB JJIsl YTCHUS), a TAKXKE 3aITUCh
TE3UCOB YCTHOTO BBICTYIUICHUS/TTMCBMEHHOTO JIOKJIaJa TI0 HW3ydaeMol mpoOiieMaTHKe,
MOIJICP)KUBATh KOHTAKThI npu TIOMOTITN AJIEKTPOHHOU TIOYTHI; 0pOpMIIATH
CurriculumVitae/Resume 1 conmpoBOAUTEIHLHOE MMCbMO, HEOOXOIMMEBIE MPU TIpHEeMe Ha padoTy,
BBITIOJTHATH ITUCbMEHHBIE MPOCKTHBIC 33/1aHus (TMCbMEHHOE OOPMIICHHE TIPE3CHTAIINH.

- B 00J1aCTH TOBOPEHUsI: HAYMHAThH, BECTU/TIOUICP)KUBATh M 3aKaHYMBATh JHAJIOT-Paccrpoc 00
YBHJICHHOM, MPOYUTAHHOM, JIaJIor-0OMeH MHCHHSIMU u JIAJIOT-HHTEPBBIO/
cobOecejoBaHMEe TpU TpueMe Ha paboTy, coONoJasi HOPMBI PEYEBOTO OTHKETa, TIPU
HEOOXOJIMMOCTH HCIOJb3ysl CTPATETMH BOCCTAHOBJICHUS COOSI B MPOIECCe KOMMYHUKAIHH
(mepectipoc, nepedpasupoBaHue W 1p.); pacCHpaniMBarh COOSCETHHMKA, 33aJaBaTh BOMPOCH U
OTBEYATh HA HUX, BHICKA3bIBATh CBOC MHEHHUE, IPOCHOY, OTBEYATh HA MPEIIOKCHUE COOCCETHNKA
(mpuHATHE TIPEATIOKEHUSI WU OTKa3); JeNaTh COOOIIEHUS U BBICTPAUBATh MOHOJIOT-OIMHUCAHUE,
MOHOJIOT-TIOBECTBOBAaHUE u MOHOJIOT-PacCyKICHHE.

Baanern:
- HaBBIKAMH BBIPAKEHHS CBOUX MBICICH M MHEHHUS B MEXKIUYHOCTHOM M MpOodecCHOHATEHOM
OOIIIEHNH Ha UHOCTPAHHOM SI3BIKE;
- HaBbIKAMHU U3BJICUYEHUS HEOOXonuMoWl WHGOPMALMM W3 OPUTHHAIBLHOTO TEKCTa IO
CIIELIMAILHOCTH Ha UHOCTPAHHOM SI3BIKE;
- CTpATETUsIMU BOCHPHUSTHS, aHAIIN3A, CO3AAHUSI YCTHBIX U ITUCbMEHHBIX TEKCTOB Pa3HbIX TUIIOB
U JKaHPOB;



- IpUEeMaMH CaMOCTOSITENIbHOM palbOThl C SI3BIKOBBIM MarepHajoM (JIEKCUKOH, rpaMMaTHKOH,

(OHETHKOIT) C UCHOTIH30BAHUEM CIIPABOYHOM U ydeOHOM JIUTEpaTypHI).

4.

Conep:kanme ¥ CTPYKTYPa IMCHUIVIMHBI (MOZLYJIs)

Taonuuya 1. Codepirwcanue oucuuniunsl

Ne

HaumenoBanue
pasjaena

Copep:xanue pasziesa

®opma
TeKYyLlero
KOHTPOJIsA

Crpykrypa
dbyHKIIUN
TOCTUHUYHOTO
MIPEAPUATHS

u

OpranuzanvoHHas  CTPYKTypa

otenst. CiryObl TOCTUHUIIBI M UX XapaKTePUCTHKA

COBPEMEHHOTO

[lepeuens mpodeccuit B chepe rocrenpurumMcTBa.
[Tepconan daktop
TOCTUHUYHOU

Kak KJIFOUEBOU

MPEIOCTAaBICHUS  Ka4eCTBEHHOM
ycinyru. KOHTakTHBIA M HEKOHTAaKTHBIN MEepCOHAI

T'OCTHUHMUIIBI

I'pamMmartuka:
1. The Past Indefinite Tense.

(13), 9), (K)

(13), (T)

Knaccuduxkanus
CPEICTB
pa3MenieHus

MexaynapoaHas Kiaccuduranus CpEJ/ICTB
pa3MenieHusl. Knaccudukanus CpEJ/ICTB
pa3MeNIeHUs B 3aBUCHMOCTH OT PACIOJIOKEHUS:
OTeNM B IIEHTPE TOpoja, MPHUIOPOKHBIC OTEIH,
OTEIM B OKPECTHOCTSAX TOPOJOB M a’pPOIOPTaXx,
MJIaBy4He OTEJIH, KypOpTHBIE
Knaccudukamus  cpencts  pa3menieHus B
3aBHCUMOCTH OT HAOOpa MPEI0CTaBISIEMbIX YCIyT
U ypPOBHS  TpemIaraéMoro  OOCITY)KUBaHHUS:
JICIICBbIC OTENHM, WIM OTEIH C OTrPAaHHUYCHHBIM

OTCJIH.

CCPBHUCOM, OTCIN <«JIKOKC», OTCIM BBICOKOI'O
KJjlacCa, OTCJIU CpPCAHCIO YpPOBHS, amapT-OTCilb,

OTCJIM SKOHOMHYCCKOI'O KJj1acca.

I'pammaTuka:
1. Past Simple

(13), (9), (K)

(13), (T)

Kareropus
HOMEPOB

Tunsl  HOMEPOB B

CTaHJApTHBIN YIIYYILIECHHBIH,

oTeNe:  CTaHIapTHBIM,
cTynus,

COBMEIIEHHbIE HOMEpa, CEMEUHBIH, IOIYIIOKC,

JIIOKC.

Ob6opynoBaHue B HoMepax roctunui. OcHalieHue

TOCTUHMYHOTO HOMepa MeOebl0 U MHBEHTapeM.

IIpenmersl TUTMEHUYECKOTO

OCHAlICHUA HOMCPA

CaHUTapHO-

(A3), (9), (K)

(13), (T)




I'pammaruka:
1. CtpagarenbHslii 3a10T

4. | BpouupoBanue OcHoBHBIe  HOpMaTuBHbIe  JnokyMmeHTHl 10 | ([3), (D), (K)
TOCTHHUYHBIX IpaBUjIaM MPEIOCTaBICHUS TOCTHHUYHBIX YCIYT B
yCIIyr P®. Iopsinox pe3epBUpOBaHUS MECT U HOMEPOB B
TOCTHHHIIAX.
Benenune neobxomumoii moxkymenrtanuu: [IpaBuia (13), (T)
3aroJIHEHHs OJTAHKOB OpPOHHUPOBAHUS (PU3MUYECKHIX
Y FOPUANYECKHX JIUI], TYPareHTCTB U ONEPaTOPOB.
I'pamMmaTtuka:
1. Henuunbie ¢opmbl THAarosa B QyHKUUU
OTIpe/IeICHUS
5. | Tapudsr u ckunku | OCHOBHBIE TUIIBI pa3MELICHUS 13), (), (K)
Buast TapugoB: OnyOJIMKOBaHHbBIE u (13), (T)
KopriopatuBHble. CTOMMOCTH yCIyr, Tapudbl u
MopsAZOK WX pacueta. Pa3smep W mpaBa Ha
MOJTyYeHUE CKUJIOK.
I'pamMmartuka:
1. Ilpuuactue 1 u mpuvactue Il B QyHkmmm
00CTOATENBCTBA
6. | Knaccuduxamms Kiaccel 1 pa3HOBHIHOCTH OTeNeH 13), (9), (K)
MEXTyHApOIHBIX Buer yeiryr B oTelnsx pa3HOTO Kiacca (13), (T)
orenen
I'pammaruka:
1. Crenenu cpaBHEHUS MpUIaraTeIbHbBIX
7. | KpyrocerHsiii Oco6eHHOCTH roCTenPUUMCTBA B pa3HbIX cTpaHax | (3), (3), (K)
TYpU3M (13), (T)
I'pammaruka:
1. Perfect Participle Active
2. Perfect Passiple Passive
3. He3aBucuMBbIii TpUYacTHBIA 000POT
8. | [IpaBuna PeueBoii 3THKET €10BOr0O OOIEHUS 13), ), (K)
BEXKIIMBOCTH Tenedonnslii 3tuker. KoMmo3unuoHHO-peueBast (13), (T)
cnenuduka  TeneOHHOrO  pasroBopa  Ha
MHOCTPAaHHOM SI3bIKE.
I'pammaruka:
1.The Past Perfect Tense, BompocurenbHble U
OTpHILIATENIbHBIE TPEATIOKEHHS
9. | ®unaHCOBBIC [Mnarexnpie cpenctBa. HWHoctpannas Bamota. | ([13), (9), (K)
BOIPOCHI KoTtupoBku wuHOCTpaHHbIX BamoT. OOMEHHBIH

Kypc: Kypc MOKYIKH, KypcC IPOJAaXKH.
Hannunbie u Oe3nanuunble pacuersl. Paborta c

(43), (T)




yekamu. PaboTa ¢ KpPEeOUTHBIMH M PACUCTHBIMH
KapTamu. Beinucka dekoB. Pabota ¢ 10poskHBIMU
YEeKaMH.
I'pammaruka:
1. besnuunbie NPEIIOKEHUS
2. @®opMBl TPUYACTHS, CIIOKHOIOTIYMHEHHBIE
peI0KEHUs
10. | Opranuzanus OcobOennoctu  opranuzauuu  obcmyxuBanus | (13), (9), (K)
Oou3Hec- OM3HEC TYpUCTOB.
oOcinyxuBaHuss B | Buabl nenoBbix Meponpusituii. Bpibop wecrta (13), (T)
TOCTHHHIIAX u | npoBeaenus. llogbop mnoaxoxdmero ooObekTa
TYPUCTCKUX pasmemieHus. ApeHAa W BHIBl [TOMEUICHHH.
KOMILJIEKCaX [IpenoctaBnenue oGopynoBanus. bponupoBaHue
TOCTUHUYIHBIX YCIYT. DKCKypCUOHHOE
obcnyxuBanue. TpaHcropTHOe o0OCTy)KUBaHUE.
Opranm3anus pa3BJIEKATENBHBIX MEPOIPHSTHH,
BEYCPHHOK.
I'pamMmartuka:
1. CocnaraTtenpbHO€ HAKJIOHEHHWE; YCIIOBHbBIC
peI0KEHUs
11. | PecropanHslii [TpuHIUTIEI pa3MerIeHus (113), (9), (K)
Ou3HeC [TpuHIIUTIBI OTITIATHI (13), (T)
I'pammaruka:
1. OG30p aHTIIMHCKUX BPEMEH U 3aJI0TOB
12. | CoObITuiiHBIM [IpoBenenue pa3IMYHBIX meponpusruii: | (113), (3), (K)
TypU3M OpraHu3anus
Cdepa ycinyr npu cOOBITHITHOM TypU3ME (13), (T)
I'pammaTuka:
1. Henuunsie dbopMbI riarojua
2. UHUHUTHBHBIE U MPUYACTHBIE KOHCTPYKLUU
3. CnoBoobOpasoBanue

Ha uzyuenue xypca orBogutcs 180 gaca (5 3.e.), U3 HUX: KOHTakTHas paboTa 51 4., B TOM
qHclie MPaKTHUECKUX (CeMUHapckux) — 51 yaca; caMmocTosTenbHas paboTa cTyaeHTa — 93
qaca; 3aBeplaeTcs sK3aMeHoM (27 4acoB).

CTpykTypa 1M CUMNINHBI
Taonuya 2. Odwana mpyooemkocms OUCUUNIUHBL cocmagsem 5 3auemnvix eounuy (180
uacoe).

Tpyooemxocmboucyunaunoi:




Buna padorsl 1 2 Bcero
ceMecTp ceMecTp
OO0mas Tpy10eMKoOCTh (B 4acax) 72 108 180
KonrakTHas pa6ora (B yacax) 34 17 51
Jexyuu (J1) - -
Ilpakmuueckue 3anamus (113) 34 17 51
Cemunapckue 3anamus (C3) - - -
Jlabopamopuwvie pabomut (JIP) - - -
CamocrosiTesibHast padora (B 29 64 93
yacax):
Pacuerno-rpaduueckoe 3amanue - - -
(PT'3)
Pedepar (P) - - -
Occe (D) - - -
KonTponsnas padota (K) - - -
CamocTosiTenbHOE HU3y4YCHHE 29 64 93
pasnenos/ Tem
Kypcosas pabora (KP), - -
KypcoBoit nmpoekT (KIT)
[TonrotoBka ©  OPOXOXKIEHHUE 9 27 36
MPOMEKYTOYHOM aTTECTAUK
Buna MPOMEKYTOYHOM 3a4er 3K3aMeH
aTTrecTaluu

Taonuuya 3. /lekyuonnwle 3auamus no oucyuniune (Mooyjio) — He npedycmompeHvl

Tabnauya 4. Ilpakmuueckue 3anamusa (Cemunapckue 3anamusi)

Neni/nn Tema

1. Tourism Industry: Past and Present

2 Types of Tourism

3. What Is a Hotel?

4 Hotel Industry

5. The International Classification Of Hotels
6. At The Hotel

7. Travelling On Business And For Pleasure
8 Travel Agency

9. At The Airline Desk
10. Money In Voyage

11. Career At Hotel Industry

12. Modern Tourism
13. Marketing In Tourism
14. Globalization And Hospitality Industry
15. Sustainable Tourism In Turkey

[S—
I

Tourism In Australia




17. Visiting Switzerland

18. Discover Brasil

19. Tourism In Britain

20. Tourism In Canada

21. Visit Hong Kong

22. Organizing Excursions

23. Renting a Car

24. Table Manners

25. Restaurant
26. Business Correspondence
217. Sochi: Past, Present, Future

28. Welcome to Sochi

20. Sochi Sightseeing Attractions

30. The OlympicGames

Winter Olympics in Sochi

Taonuuya 5. /labopamopusvie padomut no oucyuniune (Mooyiro) — He RPedyCMOmMpeHsl

Tabauya 6.Camocmoamenvnoe uzyuenue pazoenos OUCUUnIUHbl

Nen/mm Bomnpocekl, BBIHOCMMBbIE HA CAMOCTOSAITEJIbHOE H3yUeHUe

1 Family

Home

2
3 Food and meals
4

Shoping

5. Ouenouynbie MaTePHAJIbI JJIsl TEKYIEro U Py0e;KHOT0 KOHTPOJIS YCIEBAEMOCTH H
NMPOMEXKYTOYHOM aTTeCTAUMHU

KoHeuHbIMH ~ pe3yinbTaTaMH  OCBOEHHMS  MPOrpaMMbl  JAUCHUUIUIMHBI  SIBJSIFOTCS
c(OopMHpPOBaHHBIE KOTHUTUBHBIE IECKPUIITOPBI «3HATh», «YMETbY», «BIAJETh», paclUCaHHbIE 110
OTJENbHBIM KoMIeTeHIsIM. PDOpMUpPOBaHHUE 3THX JAECKPUITOPOB MPOUCXOIUT B TEUEHHE BCEX
CEMECTPOB 10 3TalaM B paMKax pa3jIMYHOTO BUJA 3aHATHHI U CAMOCTOSITEIbHON pabOTHI.

B xoze u3yueHus: qUCHUIUIMHBI IPEAYCMAaTPUBAIOTCS MEKyUiUil, pyoescHolil KOHmMpPOb
U RPOMENCYMOUHAA AMmMeCcmayu.

S.1. OueHo4Hble MATEPHAJIbI A TeKYIIero KOHTPOJs. [lens meKkyweco KoHmpous —
OIIEHKa PEe3yJabTaToOB pabOTHl B ceMecTpe M oOecredeHrne CBOEBPEMEHHOW 00paTHON CBs3M, VIS
KOPPEeKIMK OO0y4eHHs,, aKTMBHM3AallMd CaMOCTOSTENbHOW paboThl oOydaromierocsi. OOBEKTOM
TEKYLIEro KOHTPOJS SBISIOTCS KOHKPETU3UPOBAHHbBIE pe3yabTaTbl oO0ydeHus (ydeOHbIe
JOCTHKEHUS ) IO JUCLUIUINHE.

Tekywuit Konmpons yCrieBaeMOCTH oOOeCleyrBaeT OIIEHWBAaHHE XOJa OCBOCHUS
TMCUUIUIMHBL «HOCTpaHHBIN s3bIK B MNpodecCHOHAIBHOW cdepe» W BKIOYAET YCTHBIE H
IIUCBMEHHBIE OINpOCHl 10 BCEM BHJAM pEYEBON JEATENBHOCTH, JOMAallHEEe 3aJaHHeE,
KOHTPOJIbHBIE pabOTHI, TECTUPOBAHUE, 3CCE, AaHHOTHPOBAHUE TEKCTA, KOJUIOKBUYM.
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OI_IGHKa KaduecTBa IIOATOTOBKM HaA OCHOBAHUU BBIIIOJIHCHHBIX 3aIIaHPII>1 BEACTCA
npernojaBatesieM (C OOCYXIACHHEM pe3yJbTaToB), Oayulbl HAYUCISIOTCS B 3aBHUCHMOCTH OT
CJI0’)KHOCTH 33/1aHUSI.

5.1.1. TunoBble 3a1aHusA AJS YCTHOrO ompoca mo aucuuiuvinHe «HocTpaHHBIH A3BIK B
npogeccuoHaNbLHOU cheper:

1. Read and translate the text.

Hotel typess

The Library Hotel in New York City, is unique in that each of its ten floors is assigned
one category from the Dewey Decimal System.

The Burj al-Arab hotel in Dubai, United Arab Emirates, built on an artificial island, is
structured in the shape of a boat's sail.

The Jailhotel LEwengraben in Lucerne, Switzerland is a converted prison now used as a
hotel.

The Luxor, a hotel and casino on the Las Vegas Strip in Paradise, Nevada, United States
is unusual due to its pyramidal structure.
The Liberty Hotel inBoston, used to be the Charles Street Jail. Built in Scotland and completed
in 1936, The for merocean liner
RMS Queen Mary inLong Beach, California, United States uses its firstclass staterooms as a
hotel, after retiring in 1967 from Transatlantic service.

There are several hotels throughout the world built into converted airliners.
Treehouse hotels

Some hotels are built with living trees as structural elements, for example the Treehotel
near Pite,Sweden, the Costa Rica Tree House in the Gandoca-Manzanillo Wildlife Refuge, Costa
Rica; the Treetops Hotel in Aberdare National Park, Kenya; the Ariau Towers near Manaus,
Brazil, on theRio Negro in the Amazon; and Bayram's Tree Houses in Olympos, Turkey.
Straw bale hotels

In Nax Mont-Noble,a little ski resort situated on 1300 metres in the Swiss Alps,
construction for the Maya Guesthouse started in October 2011. It will be the first hotel in Europe
built entirely with straw bales. Due to the insulation values of the walls it will need no heating
Bunker hotels

The Null ~ Stern  Hotel inTeufen, Appenzellerland,Switzerland and  the  Concrete
Mushrooms inAlbania are former nuclearbunkers transformed into hotels.
Cave hotels

The Cuevas Pedro Antonio de AlarcCn (named after the author) inGuadix, Spain, as well
as several hotels inCappadocia, Turkey, are notable for being built into naturalcave formations,
some with rooms underground. The Desert Cave Hotel inCoober Pedy, South Australia is built

into the remains of anopal mine.
113
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Capsule hotels

Capsule hotels are a type of economical hotel that are found in Japan, where people sleep
in stacks of rectangular containers.
Ice and snow hotels

The Ice Hotel in JukkasjErVi,Sweden, and the Hotel de Glace in Duschenay, Canada,
melt every spring and are rebuilt each winter; the Mammut Snow Hotel in Finland is located
within the walls of theKemi snow castle; and the Lainio Snow Hotel is part of a snow village
nearY1lEs, Finland.
Garden hotels

Garden hotels, famous for their gardens before they became hotels, include Gravetye
Manor, the home of garden designerWilliam Robinson, andCliveden, designed byCharles
Barry with a rose garden byGeoftrey Jellicoe.
Underwater hotels

Some hotels have accommodation underwater, such as Utter Inn inLake MElaren,
Sweden.Hydropolis, project cancelled 2004 inDubai, would have had suites on the bottom of
thePersian Gulf, andJules' Undersea Lodge inKey Largo,Florida requiresscuba diving to access
its rooms.
Railway hotels

Frequently, expanding railway companies built grand hotels at their termini, such as
the Midland Hotel, Manchester next to the former Manchester Central Station and in London the
ones above St. Pancras railway station and Charing Cross railway station also in London is the
Chiltern Court Hotel above Baker Street tube station and Canada's grand railway hotels. They are

or were mostly, but not exclusively, used by those travelling by rail.

2. Read the sentences and mark them as T (true) or F (false).
1. The Library Hotel in Britain
2. The Burj al-Arab hotel in Dubai, United Arab Emirates.
3. The United States of America is unusual due to its pyramidal structure.
4. Some hotels are built with living trees as structural elements, for example the Treehotel
near Pite,Sweden.
5. In Nax Mont-Noble,a little ski resort situated on 1600 metres in the Swiss Alps

3. Read the text and answer the questions.

1 Before arriving at the hotel the writer
a)had been there the weekend before.
b)had not been in contact with the hotel.
c)had been unable to get through.

d)had been lucky to get a room.

2 The hotel.
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a)was built in 1821.
b)looks ordinary.
¢)is in the town centre.

d)looks impressive.

3 The writer's first impression was one of

a) enthusiasm.
b)amusement.
c)anger.

d)disappointment.

4 We learn that the room was.
a)ordinary.

b)attractive.

c)well-furnished.

d)at the back of the hotel.

S What do we learn about the owner?
a)He is energetic.

b)He is a good salesman.

c)He pays attention to detail.

d)He has a sense of humour.

6 Which of these is NOT true?

a) They ate in a separate dining room.
b) The waiter misunderstood the order.
¢) The food was unsatisfactory.

d) The chef was competent.

4. Choose the word which best completes each sentence. The first one has been done as an

example.

1. Guests entering the hotel will find the reception desk in the __foyer .

a) scullery (b) foyer

c) back office d) corridor
2. One of the jobs of a receptionist is to complaints.

a) manage b) deal with

C) organize d) regret

3. People who often use the same hotel are called
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a) normals b) returners

c) regulars d) usuals
4. Customers with valuable items should use the provision.
a) safe deposit b) secure
c) savings d) lock-up
5. The customers of a particular hotel are known as the
a) guest list b) long stays
c) clientele d) usuals

5. Complete the chart with the correct form of the word.

NOUN ADJECTIVE VERB
promotion
attractive
disappointment
well-furnished
break
respectable
valuable
provide

travelling

6. Retell the text.

Memoouueckue ykazanus no no020moeKe K yCHHoOMY ORpocy:

B mpouiecce noaroToBKM K yCTHOMY OIPOCY HEOOXOAUMO:
1) u3y4uTh METOIMYECKHE PEKOMEHAALIMU IO pabOTe C MaTepuaioM y4eOHHUKa;
2) nmpopaboTaTh rpaMMaTUYECKHUIl U JIEKCUUYECKHUI MaTepual YpOKOB;
3) BBINOJHUTH YIPAKHEHUS, OTHOCSIIMECS K IPaMMAaTUYECKOMY M JIGKCUYECKOMY MaTepuany
YPOKOB;
4) BBITIOJIHUTH YIPAXXHEHUS 0 PA3BUTHIO HABBIKOB YCTHOW pedH

Kpumepuu ghopmuposanusn ouenok (ouenuganus) ycmnozo onpoca

YCTHBIN OMpoC SIBJISETCS OJHUM U3 OCHOBHBIX CIIOCOOOB Yyu€Ta 3HAaHUN OOydarouierocs
no aucuuruinHe «MHocTpaHHBIN $3bIK B MpodeccuoHanbHOl cdepe». Pa3BEpHyTHIE OTBET
CTYIEHTA JIOJDKEH MPEJCTaBIATH COO0M CBSI3HOE, JOTHYECKH MOCIEI0BaTENbHOE COOOIIEHNE Ha
3a]aHHYI0 TEMy, TIOKa3bIBaTh €ro YyMEHHE MPUMEHSITh MPOUJIEHHBIA JIEKCHUECKUH U
rpaMMaTUYeCKUil MaTepuall.

B pe3ynomame ycmmnozo onpoca 3Hanusn, 00yuarOuiezoca OYEHUBAIOMCA  NO
cnedyrwuieit wikane:

2 banna, craBuTCA, €CIY OOyUAIOIIHICS:

1) momHO wW3NaraeT W3YYEHHBI MaTepuan, MPaBHIBHO HCIONb3yeT MPOUICHHBIN

JMIEKCUYECKUI ¥ TpaMMaTUYECKUN MaTepua
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2) oOHapyXHMBaeT TOHMMAaHHWE MaTepuaga, MOXeT O0O0OOCHOBaTh CBOM CYKICHHS,
NPUMEHUTH 3HAHUS HA MPAKTHKE, IPUBECTH HEOOXOMMBIE MPUMEPHI HE TOJIBKO MO
y4eOHUKY, HO U CAMOCTOSITEIIbHO COCTaBJICHHBIC;

3) wu3maraeT Mmarepuang TOCIEIOBAaTeNbHO W MPAaBWIBHO C TOYKH 3pPEHHS HOPM
JUTEPATYPHOTO SI3BIKA.

1,5 6anna, craButrcs, ecnu oO0ydaromMiics JacT OTBET, YJOBJIETBOPSIOIIMM TEM Ke
TpeOOBaHMAM, UTO U s Oama «1», Ho gomyckaeT 1-2 omuOKH, KOTOPHIE caM K€ UCIPABIISIET, U
1-2 HemoueTa B MOCIIEIOBATEILHOCTH | SI3IKOBOM O(OPMIICHUHU U3JIaraeMoro.

1 6ann, craBurcs, ecny oOydaromuicss oOHAPYKUBACT 3HAHUE M MMOHMMAHHE OCHOBHBIX
MOJIOKEHUM JTAaHHOM TEMEI, HO:

1) wm3maraet mMaTepuas HEMOJHO U JAOMYyCKaeT HETOYHOCTH;

2) HE yMe€eT JOCTAaTOYHO TJIyOOKO M JOKa3aTelIbHO OOOCHOBAaTh CBOW CYXKACHHUS U

MIPUBECTH CBOU TPUMEPHI;

3) wu3NaraeT Marepuang HEMOCJEJAO0BATeIbHO M JOMYCKaeT OMUOKH B SI3BIKOBOM
0(hOpPMIICHUU W3JIaraeMoro.

0 6annoe, craButrcs, eciau oOyyaromuiicss OOHAapyKUBaeT He3HaHHE OOJbLIEH YacTH

COOTBETCTBYIOIIETO pa3fielia H3ydaeMoro MaTepuala, IOMyCcKaeT OMHMOKA B (POPMYIIUPOBKE.
bamner « _ », «_ », « » MOTYT CTaBUTBCS HE TOJBKO 3a €IMHOBPEMEHHBIN

OTBET, HO U 3a paCCpC}IOTOIICHHLIfl BO BpEMCHHU, T.C. 3a CYMMY OTBC€TOB, JaHHBLIX CTYJACHTOM Ha
MPOTAKCHUU 3aHATHA

5.1.2. TunoBble 3aaHUA JJIsl MMCbMEHHOI0 ONPOCca MO JUCHUILINHE «AHOCTpPaHHBIH S3bIK
B nNpoeccHOHAJILHOM cheper:

1. Hanuwiume cnogapHulii OUKmManm no nPouoeHHol meme

Get a reservation, have a reservation in the name, stay, rent a flat (an apartment), take in a
boarder, stay at a hotel, put up at a hotel, check in at a hotel, check out of a hotel, check-out

hotel is full up / booked out, guest-house, boarding house, board and lodging

2. Ilepesedume c pycckoz2o A3blKa HA AH2TUTICKUIL MEPMUHBL:

[Tonpocute (k TenedoHy) AEKYPHOTO AaIMUHUCTPATOpa; 3aKa3aTb HOMEP B TOCTUHHUIIC,
OJIHOMECTHBII HOMED; JBYXMECTHBI HOMEp; Ha KaKO€ YMCJIO M HA CKOJBKO JIHEH?; ¢ BaHHOM; ¢
JyIIeM; CKOJIbKO CTOUT HOMep?; B CTOMMOCTh HOMEpPa BXOJUT CTOMMOCTDH 3aBTpaKa; 3allOJIHUTh
aHKeTy; KOTJa 3aBTPaK?; MpolIy Bac pa30yauTh MeHs Mo TelaeoHy; B KaKoe Bpems?

3. llepeseoume ¢ pycckozo A3blKa HA AHZTUICKUTL MEeKCm

Ceiiyac MHOTHE JIFO11 JIFOOST MyTemieCTBOBATH, U 5 TOXKC. CYH_ICCTBYIOT MUWJUIMOHBI MECT, KyJla
MOJKHO IMOCXaTb U YTO-TO ITOCMOTPCTD. HCKOTOpBIC JIFOOSIT OCTaHABIMBATLCS y I[py3el71 BO BpEMsA
MyTCMICCTBHUA, HCKOTOPBIC CHUMAIOT KBAPTUPY UK JOM, HO OOJIBIIIMHCTBO mroaen 6pOHI/Ipy1-0T
OTCJIb.

51 mymato, 4TO OTeJb — 3TO Jy4IIMid BapuaHT. Eciiv Thl B KOMaHIUPOBKE U Y T€Os HET BpEMEHU

yOMpaThCsl U TOTOBUTH, B OTEJIE BCE JIeNatoT 3a TeOs. Eciu ThI efenb B OTIYCK, YTOObI
OTJIOXHYTb, Thl MOKEIIIb )KUTh B OTEJIe U HE TyMaTh 00 yOopke u paboTe.
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CymiecTByeT HECKOJIBKO BHJIOB OTeJCH, HEKOTOpbIE U3 HUX MPEAIaraloT TOJIbKO HOMED U
OJTHOpa30BOE MUTaHKue, OHU Ha3bIBatoTCs «Bed and breakfast» (kpoBats u 3aBTpak). [Apyrue
OTeJH, KOTOPBIE OUEHB MOTMYJISPHBI CPEIU TYPUCTOB B KAPKUX CTPAaHAX — «BCE BKIIIOYCHO, ITO
O3HAYaeT, 4YTO OHM MPEJIAraloT TPEXpa3oBoe MUTAaHKE, HOMEP, OOBIYHO OACCEHH MIN Jaxe
HECKOJIbKO, aHUMATOPOB JUIA JIETEH U BEUYCPUHKH [T UX poauTesneid. HekoTopsie U3 HUX TakxKe
MPEUIAaraloT SKCKYPCHH U PA3TUYHBIC Pa3BIIEKATEILHBIC TIPOTPAMMBI.

Korga mb1 myTeniecTByeM co CBOEH ceMbei, Mbl 0OBIYHO OCTAHABIMBAEMCS B OTeIsAX. Jlydruii
OTellb, T/1€ 1 Obu1a, Haxoauics B Typiuu. OH ObUT AEHUCTBUTEIHLHO OOJIBIION, OU€Hb YUCTHIN U
noJsioH mrojieit. Tam Obuto 1Ba GoJbIMX OacceiiHa U OUH MaleHbKui Jutst nerei. [locie o6ena
OBLITM pa3IMYHbIC MacTeP-KIacchl s aereid. OT oTena J0 IishKa ObLI0 BCEro 3 MUHYTHI, TaK
YTO MBI TTPOBOJIAJIN TaM IIEJIbIN JICHb.

Tpeboeanusn K 6bINONHEHUIO NUCLMEHHBIX 3A0AHUT
I'paMMaTH9eCKH, JICKCHYECKA M BEPHO BBIIIOJIHUTH KOMMYHUKATHBHYIO 3ajady. He momyckaTth
opdorpadudeckux ommndoK.

Kpumepuu ouyenku nucomennuix 3a0anui

«omauunoy (2 0anyia) CTaBHUTCS, €CITU UCTIOIB3YEMbIH CIOBApHBIN 3arac COOTBETCTBYET
MOCTABJICHHOW 3a/ave; TMPAaKTHYeCKH HET HapyIIeHWH B  HWCHOJb30BAHWU  JIGKCHKH.
Hcnonp3yroTesi TpaMMaTH4ecKue CTPYKTYphl B COOTBETCTBHHM C TIOCTABICHHOW 3a/avei.
[TpakTH9YecKn OTCYTCTBYIOT OIINOKH.

«xopowo» (1,5 OGamna) — JNeKkcMKa HCHOJb30BaHA MpaBUiIbHO. lMeroTcst HerpyObie
rpammatudeckue ommben. Opdorpaduyeckne OMMOKH TPAKTUIECKH OTCYTCTBYIOT. TeKCT
paszesicH Ha MPEIOKEHNS C MPABHIIBHBIM IyHKTYAIIMOHHBIM 0(OopMIICHUEM.

«yoosremsopumenvroy (1 0ama) — WMEIOTCS MHOTOYHMCIICHHBIE OMUOKH B (popmare
BBICKa3bIBaHUs. YacTo BCTpeyaroTCs HApYIICHHS B WCIOJIb30BAHWU JIEKCHUKH, HEKOTOPHIE W3
KOTOPBIX MOTYT 3aTpyIOHSTH IOHUMaHWE TeKkcTta. JIMOO dYacTo BCTPEYArOTCS OIIUOKH
AJIEMEHTAPHOTO YPOBHS, JINOO ONMIMOKM HEMHOTOUYHCIICHHBI, HO 3aTPYIHSIOT IIOHMMaHUE TEKCTa

«HeyodoeremeopumenvrHoy (MeHee 1 Oamna) — oOydYarOIIMICS HE BBITIOJHUI 3a/IaHUE.
KpaiiHe orpaHHuYEHHBII CIIOBapHBI 3amac HE MO3BOJSECT BBINOJHUTH TOCTABJICHHYIO 3allady.
I'pammaTnyeckue mpaBuia U MpaBuiia MyHKTYAIlMH HE COOJIIOJA0TCS.

4. Hanuwiume 3cce nHa 3a0auHy0 memy

Ilpumepnvie memoi rcce:
What Is a Hotel?
Hotel Industry
Renting a Car
Table Manners
Types of Hotels

I e

Tpebosanusn Kk Hanucanuio rcce
» CounHEeHHUE MUIIETCS B (POPMAIILHOM (JICTIOBOM) CTHJIE.
* B nmanHOM Tumne counMHEeHHs TpPeOyeTcsl BBIPa3UTh CBOIO TOYKY 3PCHHS Ha 33JaHHYIO TEMY.
MHeHue JOJDKHO OBITh YEeTKO C(OpPMYIHMPOBAHO M TOJKPEIUICHO MPUMEpPaMH WM
JI0Ka3aTeIbCTBAMH.
* O0neM counnenus 150-200 caoB
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* B COUMHEHNH JOJIKHBI aKTUBHO HMCIIOJIB30BAThC KOHCTPYKIUH THMa «In my opiniony, «I
think», «I believe»

* Heo6x0oauMo MCTOb30BaHNE BBOAHBIX CJIOB M KOHCTpYyKIuii Tuna -On the one hand, on the
other handl..., cioB - cBsi30k (Nevertheless, Moreover, Despite...)

* 3amperraercss WMCTOJb30BaHUE cokpamienus, tuna -I’ml, -they’rel -don’tl, -can’tl (uHaue
OyzeT CHIKEeH 0all 3a OpraHU3aIuI0 COYMHEHMS)

* CounHEHUE MMEET CTPOTYIO CTPYKTYPY: BCTYIUICHHE, OCHOBHAS YacTh U 3aKJIIOYCHHE.

Kpumepuu ouenxu scce

«omauyrnoy (2 Gania) CTaBUTCS, €CIU COJAEPKAHUE MOJIHO PACKPBIBAET TEMY COUMHEHMS;
cTuieBoe 0(GOpMIIEHHE PEYH BBIOPAHO NMPABWIIHHO C YYETOM I€JIM BBICKA3bIBAHUS U aJpecara;
COOJIFOJICHBI TIPUHATBIE B SI3bIKE HOPMBI BEXJIMBOCTH. BBICKa3blBaHWE JIOTHYHO: CPEICTBA
JIOTUYECKOW CBSI3M BBIOpAaHBI NMPABMIIBHO; TEKCT pa3zeiieH Ha ab3ambl; (opMaT BBICKa3bIBAHUS
BbIOpaH NpaBWJIbHO. Vcrosb3yeMblil CIOBapHBIM 3amac COOTBETCTBYET MOCTaBJICHHOM 3ajaue;
MPAaKTUYECKH HET HApPYIICHWH B WCIIOJIb30BAaHUM JICKCHKH. VICTIONB3YIOTCS TpaMMaTHUECKHE
CTPYKTYpPBI B COOTBETCTBUH C MOCTaBJICHHOM 3a1a4eil. [IpakTuyecku OTCYTCTBYIOT OLIMOKH.

«xopowoy (1,5 6anna) — oOy4JarOmMMIACS TOCTATOYHO TMOJTHO PACKPHII TEMY COUYHMHECHHS,
HO MIMEIOTCS OT/IeNIbHBIC HAPYIICHHUS CTUIEBOTO 0(hOpMIICHHS peun. BrickaspiBaHHEe B OCHOBHOM
JIOTUYHO; WMEIOTCSI OTACTbHBIE HEIOCTAaTKH TPU HCIIOJIb30BAaHUH CPENICTB JIOTHYECKON CBSI3H,
UMEIOTCST OTJACTbHBIE HEIOCTaTKM TpU JEJICHWH TeKCcTa Ha a03albl, MMEIOTCS OT/EIIbHBIC
HapylmieHuss QopmaTta BbICKa3blBaHUA. lcmonbp3yemblit ClIOBapHBI 3amac  COOTBETCTBYET
MOCTABJICHHOM 3aJiaue, OJHAKO BCTPEYAIOTCS OTAEIbHBIE HETOYHOCTU B YINOTPEOJIEHHH CIIOB
b0 cIoBapHBIM 3amac orpaHuveH. Ho Jekcuka wucmosiap30BaHa MpaBuUibHO. Mmeercs psin
rpaMMaTHYECKUX OIMMUOOK, HE 3aTPYAHSIONINX MOHUMaHue TekcTa. Opdorpaduueckue ommoOku
MPaKTUYECKH  OTCYTCTBYIOT. TeKCT pa3feneH Ha MpeajoXeHUuss ¢  [pPaBUIbHBIM
MYHKTYallMOHHBIM 0(OPMIICHUEM.

«yooenemeopumenvroy (1 0Oamr) — 3amaHue BBINOJHEHO HE TIOJHOCTBIO, YacTO
BCTPEUAIOTCS HAPYUICHUS! CTHJIEBOTO O(GOPMIICHUS; B OCHOBHOM HE COOJIFOJIAIOTCSI MIPUHSTHIC B
SI3bIKE HOPMBI BEXJIMBOCTH. BbICKa3bpiBaHHe HE BCerjga JOTMYHO: MMEIOTCS HEIOCTATKH WIU
OLIMOKU B UCHOJIb30BAaHUU CPEJCTB JIOTMUECKOM CBSI3U, UX BBHIOOP OrpaHUYEH; JeJIEHUEe TeKCTa
Ha a03albl HEJNOTUYHO WM OTCYTCTBYET; MMEIOTCSI MHOTOYHUCIICHHBIE OIIMOKA B ¢opmare
BBICKa3bIBaHUA. VICIONb30BaH HEONMpABIAHHO OTPAaHUYEHHBIA CIIOBapHBIN 3amac; 4acTro
BCTPEUAIOTCA HApYIIEHUS B HCIHOJIb30BAHUU JICKCUKH, HEKOTOpbIE U3 KOTOPBIX MOTYT
3aTpyaHATH MOHUMaHUE TekcTa. JImbo yacTo BCTpedaroTcsi OMIMOKH AIIEMEHTAapHOTO YpPOBHS,
100 OMIMOKY HEMHOTOYHUCIIEHHBI, HO 3aTPYJHSIOT TOHUMAaHHUE TEKCTa

«HeyoosnemeopumenvHoy (Menee 1 0Oamna) — oOywaromiuiicss He BBIMOJIHHUI 3a/laHUE.
OTCyTCTBYeT JIOTMKA B MOCTPOCHHUH BbICKa3bIBaHUS; (OpMAT BHICKA3bIBAHUS HE COOJIOIAETCS.
KpaiiHe orpaHuueHHbII ClOBapHBIN 3amac HE MO3BOJISET BBINOJIHHUTH MOCTABJICHHYIO 3a7ady.
I'pammaTnyeckue npaBuiia U MpaBuiia MyHKTYyalluu He COOII0AaI0TCS.

5. Hanuwume annomauuio K mexkcmy
It's a well-known fact that hotels nowadays play a big role. Every year more and more new
hotels are opened.

Sometimes it is even difficult to decide which to choose while traveling. There are luxury

hotels, which seem to be expensive, B & B hotels, where you will get only breakfasts and a place
to sleep, youth hostels, where you serve everything yourself and many other places to stay in.
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Some people enjoy staying in a hotel. Sure, on the one hand there are a lot of advantages in
it. To begin with, it's convenient. You have a chance to make a telephone call and reserve any
room you want in a good time, to be confident by your arrival. Besides, you don't need to serve
yourself, everything will be done by the hotel staff, I find it wonderful. More than that, I do like
that in the hotel you can be offered some interesting excursions and you can be sure that they are
safe because the hotel is responsible for every offer.

But on the other hand, there are still some disadvantages in staying in a hotel. First of all, the
service can be poor and slow, for this reason you can be late for a business meeting or a friends'
party, I find it extremely disappointing. Second, the food can be too salty, overcooked and
spoiled. It can be a serious problem for people with weak stomach. Third, the view from the
window can be not so romantic as the advertisement said, it can also disappoint some people,
who care about the beauty around them.

Personally I'm for staying in a hotel in spite of all disadvantages. It's only a freak of chance,
everything can happen. So before booking a hotel, you'd better learn some facts about it in the
net or from your friends for sure. Last summer I stayed in a hotel in Turkey, everything was up
to date, wonderful service, tasty food and friendly staff. In general I am only for staying in a
hotel, this will save your money, time and will be convenient.

Memoouueckue pekomeHOayuu nO HANUCAHUIO AHHOMAUUU

Annomayuna - 3T0 KpaTtkoe, 0000IIEHHOE OMHCaHHE (XapaKTepUCTHKAa) TEKCTa KHHTH,
cratb. OHa mpezacTaBiseT co0OMl NpPENENbHO CXKATYI0 OMHCATEIbHYI0 XapaKTepUCTUKY
MEePBOMCTOYHHMKA. B Heil B 00OOIIEHHOM BHJE PACKpPBIBAETCS TEMaTWKa MyOnukanuu 0e3
MIOJIHOTO PAcCKpBITUS €€ coAep:KaHMs. AHHOTAlMs JAaeT OTBET Ha BOINPOC, O YEM TOBOPUTCS B
MEPBUYHOM UCTOYHHUKE HHPOPMAIIIH.

Tpebosanus k annomayuu: OOmmMii o6vem anHOTaruu 100-120 croB (5-6
npemioxkenuit). CoOunoieHue SI3bIKOBBIX OCOOEHHOCTEW aHHOTAlMM, YTO BKIIOYAeT B ceds
clenayolee:

- U3JI0KEHHE OCHOBHBIX MOJIOKEHHUI OpUTHHATIA ITPOCTO, SICHO, KPaTKo;

- n30exxaHue MOBTOPEHUI1, B TOM UHUCIIE U 3arjaBusl CTaThU;

- coOMI0/ICHNE €IMHCTBA TEPMUHOB U COKpAIICHHIA;

- HCIIOJIb30BaHKUE OOMICTIPUHATHIX COKPAIICHUI;

- ynotpebneHue OE3NMUYHBIX KOHCTPYKUMH THIIA «pacCMaTpPUBAETCS..., aHAIU3HPYETCH...,
cO00IIIaeTcs. .. » U MAaCCUBHOTO 3aJI0Ta; - N30eKaHNe UCIOJIb30BaHUS MTPUIIaraTeIbHbIX, HAPEUHIA,
BBOJIHBIX CJIOB, HE BIUSIOUINX Ha COJEPkKAHUE; - UCIIOJIb30BAHNE HEKOTOPBIX 000OIIAIOIINUX CIIOB
U CIIOBOCOYETaHMH, OOECHEUMBAIOIIUX JIOTMUECKUE CBSI3U MEXKAY OTACIbHBIMH YacTsIMU
BBICKa3bIBAHUI THIIA «KaK MOKA3aHO...», ..., OJIHAKO», «CIEA0BATEIbHO...» U T. 1.

Kpumepuu oyenusanua annomayuu.

«omauyHoy (2 Ganna) cTaBUTCA, €CIM TOYHO U TOJIHO TEpeJaHbl OCHOBHBIE MPOOIIEMBI,
coJiepKalIuecss B TEKCTE, COONIO/IEHBI CTPYKTYpPhl MHPOPMATHBHOW aHHOTAIIMM M S3BIKOBAs
MPaBWIBHOCTh (JIEKCUYECKasi, TpaMMaTHdeckass M CHHTAKCHuYecKas), COONIOJCHBI CTHIIb,
CTPYKTYphl, ¢opMaT ¥ o0OBEM aHHOTAIlMM, MPABWIBHO HCIOJIb30BaHA CIElUAaTbHAS
TEPMHHOJIOTHYECKasl IEKCUKA;

«xopoutoy (1,5 Ganna) — BBITIOJTHEHB OCHOBHBIE TPEOOBAHUS K aHHOTAIIUU, HO TIPU STOM
JOTYIIEHBI HEJJOUETH. B 4acTHOCTH, MMEIOTCSI HETOYHOCTH B M3JIOKEHUH MaTepuaa,
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OTCYTCTBYET JIOTHYECKAas IOCJICIOBATEILHOCTh B CYKICHHSIX, HMEIOTCS YIYIICHHS B
0(OPMIICHUN; UMEIOTCS OTJCNIbHBIE IEKCUYSCKUE W/IITU TPAaMMaTHUECKHE HAPYIICHUS
yoosremsopumenvhoy (1 6alT) — IMEIOTCS CYIECTBEHHBIC OTCTYIUICHUSI OT TpeOOBaHUM
K aHHOTHPOBAHUIO. B 4acTHOCTH, UMEETCsI psAJl TPAMMATHUECKUX U JICKCUIECKHUX OIMNOOK, He
BBIZICpKaH 00bEM aHHOTAIIMHU, UIMCIOTCSI HAPYIICHHSI B CTHIIE, (DOpMAaTe M CTPYKTYpE aHHOTAIIUN
«HeydoeemeopumenvHoy (MeHee 1 0amna) — MOMYIIEHB MHOTOYHCIICHHBIE OIMIMOKH B
coJiep>)KaHuU U 0(hOPMIICHUY aHHOTAIMH WU AaHHOTAIIMSI HE HAIMCcaHa.

5.1.3. TunoBble 3a1aHuA I ayIUMPOBAHUA 10 AucHuIIMHe «MHOCTPaHHBIN A3BIK B
npogeccuoHaNbLHOU cheper:

Her favourite holiday was in a few years ago. She was dreaming about
it . She loved going .

He went to Malta last year and had ! He spent all his time and money
going to . She 1s going to travel round .
She is going to wvisit places and  doesn’t like  places
where . The most beautiful view that she can recall in her
memory was n . She was greatly impressed
by early . The Wall was
stretching out as far .

She went to Grand Canyon with . She saw it earlier
in . They felt very happy to see

there. It was very

2. Listen to the audio and mark the sentences as T (true) or F (false). Correct the false ones.
The speaker says what kind of transport can spoil his\her holidays.

The speaker explains why people should use public transport more.

The speaker says what means of transport he\she prefers and why.

The speaker talks about popular means of transport in the future.

The speaker thinks that people should invent ecological transport.

The speaker says how he\she became an enthusiastic traveller.

AN e

Tpebosanus k ayouposanuro

AynupoBaHHE € MOJHBIM MOHMMAHHEM COJIEP)KaHUS OCYIIECTBISETCS HAa HECIOXKHBIX
TEKCTax, MOCTPOCHHBIX Ha IOJHOCTHIO 3HAKOMOM Y4alIUMCSl A3BIKOBOM Marepuane. Bpewms
3BYYaHHs TEKCTOB ISl ayIUPOBAHUS — JI0 1 MUH.

AynupoBaHue ¢ NMOHHMAHHEM OCHOBHOI'O COJE€PKAHUSI TEKCTa OCYILECTBISETCS Ha
ayTeHTUYHOM MaTrepHalie, COJEpKalleM HapsAay C HM3YYEeHHBIMH M HEKOTOPOE KOJIMYECTBO
HE3HAKOMBIX SI3bIKOBBIX SIBICHUH. BpeMs 3By4aHust TEKCTOB Ui ayTUPOBAHUS — 10 2 MUH.

AynupoBaHue ¢ BBIOOPOYHBIM TOHHMAHHEM HYXHOW WJIM  HHTEPECYIOIIeH
uHboOpMallUd TpEanoyiaraeT yMEHUE BBIJIEIUTh 3HAYUMYIO HWH(GOPMALUIO B OJHOM WJIH
HECKOJIbKUX AayTeHTUYHBIX KOPOTKHMX TEKCTax MparMaTHYecKOro XapakTepa, OIycKas
n30bITOYHYIO HH(OpMaIN0. BpeMs 3BydaHus TEKCTOB Ui ayJUPOBAHUS — JI0 3 MHH.

Kpumepuu oyenusanusn ayouposanusi.

«omauyHoy (2 Oanna) CTaBUTCS, €cld OOYYAIOIIMIICS MOTHOCTHIO MOHUMAeT OCHOBHOE
coJiep’KaHue, yMEET BBIJCIUTh OTACTbHYI0, 3HAUNMYIO [Tt ce0s MH(OPMAIIHIO, JOTabIBACTCS O
3HAYEHUU HE3HAKOMBIX CIIOB MO0 KOHTEKCTY, YMEET HCIIOJIb30BaTh MHGOPMAIUIO TSl PEIIeHUs
MTOCTABJICHHOW 3a/1a4H.;

19



«xopowoy (1,5 Oamna) — CTaBUTCS, €CIAM OOYYAIOIIMICS HE IOJHOCTHIO MOHHMAET
OCHOBHOE COJIep)KaHHE, HO yMEET BBIACIHUTH OTACIbHYIO, 3HAUMMYIO JUId ceOs nH(pOpMAaIHIo,
JIOTa/IbIBACTCS O 3HAYCHWHM YacTH HE3HAKOMBIX CJIOB 1O KOHTEKCTY, YMEET HCIIOJIb30BaTh
MHGOPMALIKIO VIS PEHICHUS TIOCTABICHHOH 3a/1a4H;

yooenemgopumenvroy (1 0amn) — craBUTCS, €CiM OOyJaroUMiCS HE TOJIHOCTBIO
MOHMMAET OCHOBHOE COJIEP)KAaHHWE, HE MOXKET BBIACIUTH OTACIbHBIC (AKTBI U3 TEKCTa,
norajaeiBaeTcsi 0 3HaueHUH 50% HE3HAKOMBIX CJIOB IO KOHTEKCTY, MOJYYCHHYIO WH(POPMAIIHIO
IUTSL peIICHUs TIOCTABIICHHOH 3a/1a41 MOYKET UCIOJIb30BATh TOJIBKO MPHU MOCTOPOHHEH MOMOIIIH;

«HeyodoenemeopumenvHoy (MeHee 1 Oamia) — cTaBUTCS, €Clau O0y4arolmUics MOHUMAET
Menee 50% TekcTa, He MOKET BBIJICIHTH OT/IEIbHBIC (PaKThI U3 TEKCTa, HE MOXKET J0TaaThCs O
3HaYCHWW HE3HAKOMBIX CJIOB 10 KOHTEKCTY, BBHITIOJHHUTH MOCTABJICHHBIC 3319l HE MOYKET.

5.2. OneHo4Hble MaTepUAJIbI 1JIs1 pPYy0esKHOT0 KOHTPOJIS:
1) Konnokeuym

Ne Tema ko/LJIOKBHYMA Bonpocel, BBIHOCMMBIE HA KOJLJIOKBHYM
n/n
1. 1.What is tourism? 1. Cnoaps no temam: What is tourism?
2.Types of Tourism 2. Types of Tourism

2. llepeBox TpemnoXeHUWM C€ PYCCKOTO S3bIKa Ha
AHTJIMICKUN.
3. becena o Teme Types of Tourism

2. | 6. What Is a Hotel? 1. CrioBapsb nio remam: What Is a Hotel?

7. Hotel Industry Hotel Industry

2. [IlepeBox mpemoXeHUA C PYCCKOTO s3bIKa Ha
AHTJIMHACKUH.

3. becena o Teme Hotel Industry

3. | The International 1. CnoBaps o Temam: The International Classification Of
Classification Of Hotels Hotels, At The Hotel
At The Hotel 2. IlepeBox mpemIokeHU C PYCCKOTO s3bIKa Ha
AHTJIMICKUN.

3. [Tucemennas padora: At The Hotel
4. lepuHuMM 10 CHEUaIbHOCTH

4. | 1. Travelling on Business 1. CnoBaps 1o Temam Travelling on Business and for
and for Pleasure Pleasure. Travel Agency
2. Travel Agency 2. llepeBoa TpenyoXKEeHUM C€ PYCCKOTO s3bIKa Ha
AHTJIMICKUH.
3. Coobmenue no Teme Travelling on Business and for
Pleasure
5. | 1. Atthe Airline desk 1. CnoBaps 1o Temam: At the Airline desk. Money In
2. Money In voyage voyage

2. TlepeBox TpemIOKEHUH C pYCCKOTO s3blKa Ha
AHTJIMHACKUU.
3. Coobuienne o Teme Money In voyage

6. | 1. Career At Hotel Industry | 1. CioBaps no Temam Career At Hotel Industry
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2. Modern Tourism

Modern Tourism

2. IlepeBox mpeasioxKEHHHI C€ PYCCKOrO  sI3bIKa
AHTIIMHACKUM.

3. CooOmenue o reme Modern Tourism

4. lehUHUINY 10 CTICIUATBHOCTH

Ha

7. | 1. Marketing In Tourism 1. CnoBaps o reme Marketing In Tourism. Globalization
2. Globalization And And Hospitality Industry
Hospitality Industry 2. IlepeBom mpemToKeHHH € PYCCKOro sI3blKa Ha
AHTJIMHACKUU.
3. becena no Teme Hospitality Industry
8. | 1. Sustainable TourismIn | 1. CioBaps no teme: Sustainable Tourism In Turkey
Turkey 2. TlepeBox TpenyoXeHUH C€ PYCCKOTO sI3bIKa Ha
2. Tourism In Australia AHTJIMHACKU .
3. [Tepeckas Texcra Tourism In Australia
9. | 1. Visiting Switzerland 1. CnoBaps o TemMaM: Visiting Switzerland
2. Discover Brasil Discover Brasil
2. llepeBox TpemnoXeHUWM C€ PYCCKOTO S3bIKa Ha
AHTJIMHACKU .
3. AunoTtupoBanue Tekcta Discover Brasil
4. JlepuHUIINYN MO CIIEIUATTLHOCTH
10. | 1. Tourism In Britain 1. CroBapsb o Temam: Tourism In Britain. Tourism In
2. Tourism In Canada Canada
2. IlepeBox mpemokKEeHUA C PYCCKOTO s3bIKa Ha
AHTJIMICKUN.
3. AuHoTupoBanue Tekcta Tourism In Britain
11. | 1. Visit Hong Kong 1. CioBapsb 1o Temam: Visit Hong Kong. Organizing
2. Organizing Excursions | Excursions
2. [IlepeBon mpemIoXKEeHUH C€ PYCCKOTO s3bIKa Ha
AHIJIMICKUN.
3. AunotupoBanue Tekcra Organizing Excursions
12. | 1. Renting a Car 1. CnoBaps 1o Temam: Renting a Car. Table Manners
2. Table Manners 2. IlepeBom mpemnokeHUH C PYCCKOro s3plKa Ha

AHTJINHCKUIA.

3. AunotupoBanue Tekcta Renting a Car. Table Manners

4. JlepuHUITMYU IO CIIEIUATILHOCTH

Memoouueckue pekomenoayuu no n0020Mo6Ke K KO10KGUymy
Jnist yCHenHoM ¢/jauy KOJUIOKBUYMa, MOJIYYSHHS IO €T0 UTOT'aM BBICOKOW OIICHKH K HEMY
HE00X0IMMO TIPaBUIIBHO TIOJrOTOBUTHCS. [Ipekie Bcero, HEOOXOAMMO 3apaHee 03HAKOMHTHCS C
TeMaMH KOJUIOKBHYMa, BOIIPOCAMH, KOTOPbIE OyIyT 0OCY)KIAaThCs HA HEM. 3aTeM MOAOUpaeTCs
JUTEeparypa Mo 3TOH TeMaTHKe, WIIYTCS OTBETHI Ha BOMPOCHL. MOKHO MOJB30BAThCs TaKUMH

OCHOBHBIMHU HCTOYHHKaMH I/IH(i)OpMaLII/II/I Kak: OMOJIMOTEYHBIH MaTepuail u I/IHTepHCT. Crour
PEryiIsipHO OCBEC)KATh B IIaMATHU HpOfII[CHHBIfI Marcpuall, nCpeUYUThIBATL CBOU 3aIIHMCH. Tak
3HaHHUA MOCTCIICHHO, a I'NITaBHOC — HAACKHO, OTKJIAaAbIBAIOTCA W HaKaIlJIMBAIOTCs B I'OJIOBC. A npu
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HpI/I6JII/DKeHI/II/I AaTbl KOJIJIOKBUYMa 6YILGT J0CTAaTO4YHO JIMIIb oero MMpOCMOTPETb OTBCTHI Ha

BOIPOCHI, YTOOBI YBEPEHHO JIaTh OTBET Ha 3aHATHH.
Kpumepuu oyenku Konnoxkeuyma:

«OT1auuno» (0asa 6)

- ITyOOKO€ ¥ MTPOYHOE YCBOEHHE MTPOTPAaMMHOTO MaTepHaa;

- TIOJHBIE, TOCIEAOBaTEeNbHbBIE, TPAMOTHBIE U JIOTHUECKH H3JIaraéMble OTBETHI

BHJIOM3MEHEHUH 3a/IaHUS;

- cBOOOJTHO CITpaBJISIFOILIMECS C TIOCTABJIEHHBIMU 3a/lJa4aMHy, 3HaHUsl MaTepuaa,

- MPaBWJILHO 0OOCHOBAHHBIC IPHHSITHIC PEIICHHUS,

- BJIAJICHHE PA3HOCTOPOHHUMU HABBIKAMH W MIPUEMaMH BBITTOJTHCHUS TIPAKTHYECKUX PadoOT.
«Xopomuo» (4-5 6an10B)

- 3HaHWE MPOTPAMMHOTO MaTepraa;

- TPaMOTHOE M3JI0KEeHUE, 0€3 CYIIECTBEHHBIX HETOYHOCTEH B OTBETE HA BOIIPOC;

- MpaBWJIHLHOE TIPUMEHEHUE TEOPETUICCKIX 3HAHUI;

- BJIAJICHHE HEOOXOJMMBIMIA HABBIKAMU ITPH BBHITTOJTHEHUH IMPAKTUICCKUX 3a]1a4.
«Y10BJIETBOPHUTEJIBHO» (0as11 3)

- YCBO€HHME OCHOBHOTO MaTepHaa;

- TIPH OTBETE JIOMTYCKAIOTCS HETOYHOCTH;

- IPU OTBETE HEIOCTATOYHO MPaBUIIbHbIE GOPMYITUPOBKH;

- HapylIeHHe MMOCJIeI0BaTeIbHOCTH B U3JI0’KEHUH MPOTPAMMHOI0 MaTepuaa,

- 3aTpyIHEHUS B BHIMOJIHEHUN IPAKTHUUECKUX 3a/laHUM;
«HeynoBieTBopuTeibHO0» (MeHee 2 6aJ110B)

- He3HaHHE MPOrPaMMHOTO MaTepHuaa;

- IPU OTBETE BO3HUKAIOT OLLIMOKHY;

- 3aTpyIHEHUS MPU BHIMOIHEHUN MTPAKTHUECKUX paboT.

2) Tecmuposanue

Oo0Opa3ubl TeCTOBBIX 3aJaHUM

1. There is a film on TV tonight. ... you ... watch it?
- are going to

- do go to

- does go to

- will go to

- will

2. I’'mso tired. I ... have an early night.
- are going to

- do go to

- does go to

- will be going to

- am going

3. I’ve heard she ... travel around the world.

pu
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- will go

- is going

- goes

- is going to
- will go to

4. We had ... food ... water for three whole days.
- nor

- neither

- either or

- neither nor

- or

5. He was sorry not for ... but for her.
- herself

- himself

- his

- yourself

- themselves

6. Be careful! Don’t hurt ...!
- herself

- himself

- his

- yourself

- themselves

7. You ... return the money before the end-of the month.
- could

- might

- must

- should

- had to

8. You ... not tell anyone about this — it'a a secret.
- may

- can

+ must

- might

- could

9. You ... do what you like.
- have to

- can

- must

- might



- could

10. ... Moscow is situated in ... Russia.
-0

- an
- the

11. ... Neva flows into ... Gulf of Finland.
- the

- a

- an

-0

12. Asia is ... largest continent.
- the

-a

- an

-0

Jisi oueHUBaHMsI Pe3yJbTATOB TECTHPOBAHUS BO3MOKHO MCIOJIL30BaTh CJIeyIHOIIUe
KPUTEPHHU OLIEeHUBAHUS:
e [IpaBunbHOCTH OTBETA WM BHIOOPA OTBETA,
e  CKOpOCTh MPOXOKICHHS TECTA,
e Hamnune mNpaBWIBHBIX OTBETOB BO BCEX IMPOBEPSIEMBIX TeMax (JIMIAKTHYECKUX
eIMHUIAX) TeCTa.

OrneHka mMpoBOAMTCS MO OaIbHOM cucTeMe. [IpaBUiIBHBIM OTBET Ha BOIPOC TECTOBOTO
3amanus paBeH 1 6amny. OO1mee KOJTUYecTBO OAJIOB MO TECTY PABHAETCS KOJMYECTBY BOIPOCOB.
O6miee koamdecTBO BompocoB mpuHuMaercs 3a 100 %, oreHka BBICTaBISAETCS MO 3HAYCHHIO
COOTHOIIICHUS TTPaBUIBHBIX OTBETOB K 00IIIEMY KOJIMYECTBY BOIIPOCOB B MPOIICHTAX.

Kpumepuu ¢hopmuposanus ouenok no mecmosevim 3a0aHUAM:

«omauunoy (4 Ganna) — MoIy4aroT 00ydJaromuecs ¢ MPaBUIbLHBIM KOJIMYECTBOM OTBETOB
Ha TecToBbIe BOMpockl. BrimoaHeHo 100 % npeaioxkeHHBIX TECTOBBIX BOIIPOCOB;

«xopowoy (3 Ganna) — MOIy4aroT OoOydarolmuecs ¢ MPaBUIbHBIM KOJUYECTBOM OTBETOB
Ha TecToBbIe BOpockl — 80 —99 % ot 0061miero o0bemMa 3alaHHBIX TECTOBBIX BOTIPOCOB;

«yoosremeopumenvuoy (2 0Oamna) — TMOMydarOT oOydammuecs ¢ PaBUIBHBIM
KOJIMYECTBOM OTBETOB Ha TeCTOBble BOmpockl — 60 —79% oT obmero oObema 3alaHHBIX
TECTOBBIX BOMPOCOB;

«neyoosnremeopumenvroy (1 0Gamn) — nodydaroT oOydarouipecs IMpaBHIIbHBIM
KOJIMYECTBOM OTBETOB Ha TECTOBBIE BOMpOChl — MeHee 40-59 % ot obirero oobeMa 3alaHHBIX
TECTOBBIX BOMPOCOB.

5.2. Ouyenounvie mamepuanvl 0na npomescymounoi ammecmayuu. [lenvio npomedsNcymounvix

ammecmayuti TO IUCHMIUIMHE SIBJIACTCS OICHKA KA4yeCTBa OCBOCHHS  JAMUCIUILTAHBI
00yUaroMucs.
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[IpomexyrouHas arrecranusi IpeaHa3HaueHa Uil OOBEKTUBHOTO IOATBEPKICHUS U
OILICHUBAHMSI IOCTUTHYTBIX PE3YJIbTATOB OOYUEHHs TOCIE 3aBEPIICHUS U3YyYCHUS TUCIMILIHHBI.
OcymiecTBiseTcss B KOHLE CEMECTpa U IPEACTaBISET COOOW WUTOTOBYIO OIIEHKY 3HAHHWM IO
mucuuiuiiHe «HOCTpaHHBIN S3BIK B MpodeccHoHanbHONW cdepe» B BHUIEC MPOBEACHUS 3aueTa
WM 3K3aMeHa.

[IpomexyTouHas aTTecTalus MOXKET MPOBOJIUTHCS B YCTHOM, MUCbMEHHOM (opme, U B
dbopme TecTrpoBanus. Ha mpoMexxyTouHyO arTecTanuio oTBoauTcs 10 30 6amios.

5.2.1. O0pa3ubl OLIEeHOYHBIX cpeAcTB AJs nposeaenusi 3auera (V, VI, VII cemecTpnl)

- Umerue, nepeeod U nepeckas panee U3y4eHHoco mexKkcema no cneyuaitbHocmu

TYPES OF HOLIDAYS

Wealthy people have always traveled to distant parts of the world, to see great buildings,
works of art, learn new languages, experience new cultures and to taste different cuisines. There
are different types of holidays that are associated with different types of tourism. Leisure-
tourism was associated with the Industrial Revolution in the United Kingdom - the first
European country to promote leisure time to the increasing industrial population. Initially, this
applied to the owners of the machinery of production, the economic oligarchy, the factory
owners and the traders. These comprised the new middle class.

The British origin of this new industry is reflected in many place names. In Nice, France,
one of the first and best-established holiday resorts on the French Riviera, the long esplanade
along the seafront is known to this day as the Promenade des Anglais; in many other historic
resorts in continental Europe, old, wellestablished palace hotels have names like the Hotel
Bristol, the Hotel Carlton or the Hotel Majestic - reflecting the dominance of English customers.
Many leisure-oriented tourists travel to the tropics, both in the summer and winter.

Places often visited are: Cuba, the Dominican Republic, Thailand, North Queensland in
Australia and Florida in the United States. Winter tourism is also very popular. Major ski resorts
are located in the various European countries Such as Austria, Czech Republic, France,
Germany, Italy, Norway, Poland, Slovakia, Spam, Switzerland, as well as in Canada, the United
States, Australia, New Zealand, Japan, Korea, Chile and Argentina. Mass tourism could only
have developed with the improvements in technology, allowing the transport of large numbers of
people in a short space of time to places of leisure interest, so that greater numbers of people
began to enjoy the benefits of leisure time. In the United States, the first great seaside resort, in
the European style, was Atlantic City, New Jersey and Long Island, New York. In continental
Europe, early resorts included: Ostend, popularized by the people of Brussels; Boulogne-sur-Mer
(Pas-de-Calais) and Deauville (Calvados) for the Parisians; and Heiligendamm, founded in 1797,
as the first seaside resort at the Baltic Sea

- paboma ¢ mepmunonozuet cemecmpa (ne menee 400 nexcuueckux eounuy)

Maximize room occupancy YBeIMUUBaTh 3aHUMAaEMOCTb HOMEPOB

. Unlimited potential HeorpannueHHbI€ BOZMOKHOCTH

. Friendly, helpful personality {pyxentoOHblii, BHUMATEIbHBINH YETIOBEK
. Book package tour 3aka3bIBaTh I'pyIIOBYIO TYPUCT. MOE3KY

. Design individual holidays Pa3pabaTbsiBaTh HHIUBUAYAIBHBIN OTABIX

. Resort representative [IpencraBurens Kypopra

AN bW =
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7. Possess communication skills O6magate HaBbIKaMu OOIIEHUS

8. Deal with emergencies CripaBiaTbCs C HEMPEABUICHHBIMH CIIy4asMu

9. Boost basic salary [ToBsIaTs 6a30BbIi OKJIa/1

10. Claim to be IlperennoBatsb

11. Cultural capital KynerypHas cronmia

12. Cultural tourism Typusm 1o MecTam, CBSI3aHHBIM C KYJIbTYPOI

13. Fascinating cultural destination BocxuturensHoe KyJIbTypHOE HAIPABICHHUE

14. Exhibitions and trade fairs BeicTaBku u spmapku

15. Conferences and conventions Kondepenuu u Bctpeun

16. Incentive travel [loompurensHas moe3aka

17. State-of-the-art JlocTurnyTsIii, peaabHbIi

18. Ornate borato ykpaieHHbIN

19. Old-fashioned CtapomoanbIit

20. Attract families awith children I[IpuBnekaTs cembu ¢ 1eTbMU

21. Free guided tour becrnaTHas skcKypcust

22. High season Pa3rap ce3ona

23. Holiday makers Oniepatopsl, momMoraromue miaHupoBaTh OTITYCK

24. Independent operators OTnenbHbIE ONIEPaTOPhI

25. Personalized holidays Otmyck, criiaHUpPOBaHHBIA B COOTBETCTBHH C JIMYHBIMHU
TpeOOBaHUSIMU

26. Prevent ecological damage [IpenoTBpammars 5KOHOMUYECKUN yIIepo

27. Reservations agent AreHT, 3aHIMAIOITUICS Pe3ePBUPOBAHUEM

28. Tailor-made holidays Cnenmann3npoBaHHbBIN OTITYCK

29. Independent concern He3zaBucumoe npeanpusitue

30. Approach of selling holidays IToaxon mpu npogake TypryTeBOK

5.2.2. O6pa3ubl 3apanuii 115 npoBeaeHus sxk3amena (VIII cemectp)

1. TlepemaiiTe OCHOBHYIO HJICIO TEKCTa B TUCbMEHHOU (hopme (He MeHee 5-6 IpeIoKeHH ).

3anaiiTe K HEMY IISITh TUIIOB BOIIPOCOB B MUCbMEHHOM (opMe.
2. JlaiiTe onpejeieHne CIeAYIOIMNM TepMUHaM: Service, catering, businesses

3. IlpouwuraiiTe, nepeBeuTe U MEPECKAKUTE paHee M3YYCHHBbIM TeKcT. OTBEThTE Ha
BOIIPOCHI 110 TeKCTy Hospitality in historical perspective

— Ilepeoatime ocHO8HYIO uOel0 meKkcma 6 NUCbMEHHOU ¢opme (He MeHee
npeonodcenuti). 3aoavime K Hemy nsamMb MUNOE ONPOCO8 8 NUCbMEHHOU (hopme.

HOSPITALITY IN HISTORICAL PERSPECTIVE
Hospitality industry is a current term to refer to a wide range of businesses,
dedicated to the service of people awn) from home. The industry is concerned with their
accommodation (provision of places to stay), provision of fare (food at table),
transportation (traveling and tours), and recreation (relaxation and entertainment).
The institutions which provide these services have undergone long evolution from
the Roman and Greek taverns to the modern restaurants (the term was coined by the

5-6
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Parisian cook Boulanger who called his famous soups "restoratives"), from the medieval
inns to the modern five-star palace hotels, from the Persian khans (combination of
stables for camels and sleeping places for people) to modern motels (hotels which
provide accommodation for motorists).

Service at these establishments has also undergone changes from discriminatory
feeding (different meals served to the guest of different rank), the table d'hote ("table of
the host" at which the guest had to eat with the landlord and h i s family at a nominal
cost) to the ordinaries (eating places that served a fixed menu at a fixed price). The
nineteenth century established a custom of eating out (having a good meal at a restaurant
as a treat) and created concepts such as a la carte (dishes cooked to order and priced
individually), catering (arranging food and drink functions for big groups of people at a
restaurant), institutional food service (serving member of particular societal institutions,
such as schools, offices, industrial enterprises, etc.).

- Oehunuyuu no cneyuanvHocmu

Benefits - something that is advantageous or good; an advantage

Snorkeling - the sport of swimming with a snorkel and face mask.

butler - the chief male servant of a household, usually in charge of servingfood, the care of
silverware, etc.

available - suitable or ready for use; of use or service; at hand:

request - the act of asking for something to be given or done, especially as afavor or courtesy;
solicitation or petition

errand - a short and quick trip to accomplish a specific purpose, as to buy something, deliver
a package, or convey a message, often for someone else.

facilities - something designed, built, installed, etc., to serve a specificfunction affording a
convenience or service

restaurant - an establishment where meals are served to customers

luxurious - characterized by luxury; ministering or conducive to luxury

masterpiece - a person's greatest piece of work, as in an art.

chandelier - a decorative, sometimes ornate, light fixture suspended from aceiling, usually

having branched supports for a number of lights

gilded - covered or highlighted with gold or something of a golden color

staircase - a flight of stairs with its framework, banisters, etc., or a series of suchflights

lounge - to pass time idly and indolently

suite - a number of things forming a series or set

downtown - to or in the main business section of a city.

restaurant - an establishment where meals are served to customers

movie - motion-picture theater (often preceded by the)

balcony - a balustraded or railed elevated platform projecting from the wall of abuilding

valet - amale servant who attends to the personal needs of his maleemployer, as by taking
care of clothing or the like; manservant

pet - any domesticated or tamed animal that is kept as a companion andcared for
affectionately.

- obpasey panee uzyueHHO20 meKcma (umenue, nepeeoo U nepecKkas, omeemsvl Ha ONPOCHL
no mekcmy)
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RESPONSIBLE TOURISM

Responsible Tourism, Soft Tourism, Minimum Impact Tourism and Alternative Tourism
are terms with a similar meaning as Sustainable Tourism. Sustainable Tourism is defined by the
World Tourism Organization (WTO), the Tourism Council (WTTC) and the Earth Council as
"Sustainable Tourism Development meets the needs of present tourists, host regions while
protecting and enhancing opportunity for the future. It is envisaged as leading to management of
all resources in such a way that economic, social and aesthetic needs can be fulfilled while
maintaining cultural integrity, essential ecological processes, and biological diversity and life
support systems. Sustainable tourism products are products which are operated in harmony with
the local environment, community and cultures so that become the beneficiaries not the victims
of tourism development.

There are many other definitions, but in a nutshell, it means making sure that tourism
organizations look after destinations, so that their attractions and resources - whether natural or
cultural - are not spoiled either for local people or for future visitors.

Responsible tourism means:

* ensuring tourism cares for the environment;

* providing opportunities for local people to earn income, that is from direct employment,
by providing supplies to hotels, or by offering excursions;

* providing customers with appropriate information about the culture and environment of
the destination to help them get more from their holiday.

Some companies, particularly independent tour operators, have practiced responsible
tourism for many years. Their tour programmes are designed to work closely with the people and
the environment of the destination as an integral part of the holiday experience.

Responsible tour programmes include:

» use of hotels that pursue good environment practices such as conserving water and
minimizing waste;

* use of locally-owned hotels and transport companies that employment and income for
the local population;

* hiring of local guides;

* providing customers with key information, that is tips oft dress codes, how to say a few
words in the local language and important customs of the destination;

* supporting local community and conservation projects.

Questions:

1. How can responsible tourism be called?

2. Name the definition given to sustainable tourism by WTO, WTTC and the Earth
Council.

3. What is sustainable tourism in a nutshell?

4. What are sustainable tourism products?

5. What does responsible tourism mean?

6. How are responsible tour programmes designed?

7. What do responsible tour programmes include?

8. What is your own opinion about this kind of tourism?

Kpumepuu qbopmupoeauuﬂ OUECHOK no npomeofcymounoﬁ ammecmauuu
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MaxkcumanbHasi cymMMa 0ajuioB, HaOUpaeMas CTYACHTOM M0 JucuuruinHe «THOCTpaHHBIN S3BIK»
(anrnuiickuit sA3bIK) B TeueHUe cemectpa pasHa 100.

Ouenka Ouenka O6ocHoBaHue
B Oaymax
91-100 «3a4TeHo»/ OTINIHO Teopernueckoe coAep:kaHue Kypca OCBOCHO MOJIHOCTBIO,

06e3 mpoOenoB, HEOOXOAMMBIE MPAKTUUYECKUE HAaBBIKU
paboTBl C OCBOGHHBIM MaTepHajoM CPOPMHPOBAHBI, BCE
MPEIyCMOTPCHHBIE TMPOrPaMMON  OOy4YeHHS ydeOHbBIC
3aJlaHUs BBIIIOJIHEHBI, KAYECTBO HUX BBITIOJIHCHHUS OLICHCHO

YHUCIIOM 0aioB, OM3KUM K MaKCUMaJIbHOMY.

74-90 «3a4TeHo»/ XOpOoIIOo Teopernueckoe coaep:kaHue Kypca OCBOCHO MOJIHOCTHIO,
6e3 1mpo0eIoB, HEKOTOPhIE MPAKTUYECKHE HABBIKU PAOOTHI
c OCBOCHHBIM MaTepHaIOM c(hOpMHUPOBAHEI
HEIOCTaTOYHO, BCE TIPEAYCMOTPEHHBIE MPOTPAMMOIA
0o0y4yeHHs1 y4yeOHBIC 3a/JlaHMsl BBITIOJHEHBI, KaueCTBO
BBITIOJIHCHU A HHN OJHOTO nu3 HHNX HE OIICHEHO
MHUHUMAJIbHBIM YHUCJIIOM 6a.11n013, HCKOTOPBLIC BHUbI
3aJaHNUH BBITIOJIHEHBI C OIIMOKAMHU

61-73 «3auTeHoy/ TeopeTnueckoe colepKaHUEe Kypca OCBOECHO YAaCTHYHO,
YIOBJIETBOPUTEIHHO HO TMpoOensl HE HOCAT CYIIECTBEHHOTO XapakTepa,
HEOOXOJMMBIC  TPAKTUYECKHE HABBIKM  pabOTBI ¢
OCBOCHHBIM MaTE€pHaJIOM B OCHOBHOM C(OPMHUPOBAHBI,
OOJIBIIMHCTBO MPEAYCMOTPEHHBIX MPOTPAMMON O0YyIECHHS
yueOHBIX 33JaHU BBITIOJIHEHO, HEKOTOpbIE M3
BBITIOJTHEHHBIX 3a/1aHUH, BO3MOXHO, COJIEP>KAT OLIHOKH.

Menee «He 3auTeHOy»/ | TeopeTuueckoe coiepkaHHe Kypca HE  OCBOEHO,
60 HEYIOBJICTBOPUTEIBHO | HEOOXOAMMbIE IPAKTHYECKUE HaBBIKM pabOTBl  HE
c(OpMHUPOBaHBI, BHITIOJTHCHHBIC y4eOHBIC 3aaHUs
cojiepKaT IpyOble OMUOKH

6. MeTtoanyeckne MaTepuasbl, ONpeaesiiomue MPoueayphbl OeHUBAHUA 3HAHU, YMEeHMId,
HABBIKOB M (UJIM) OIBITA AeATEIbHOCTH

Makcumanbnas cymma (100 6amoB), Habupaemasi CTYASHTOM IO JTUCLHUIUIMHE BKIIOYAeT
TIBE COCTABIISIOIIHE:

— nepsas cocmagnAlowas — OLEHKa pPEryIsIpHOCTH, CBOEBPEMEHHOCTH M KauecTBa
BBITMIOJIHEHUS] CTYIEHTOM y4eOHOH paboThl MO M3YYEHUIO AMCLUUIUIMHBI B TE€YEHHE Mepuona
M3yUYeHHs! TUCIUILINHBI (CeMecTpa, WM HECKOJIbKUX ceMecTpoB) (cymMma — He 6osiee 70 Oansios).
banel, XapakTepu3yronue ycrneBaeMoCTb CTyJICHTA 10 AUCLUIUINHE, HAaOUPAIOTCs UM B TEUEHHE
BCEro neproja o0ydeHus 3a U3y4eHHe OTACIbHBIX TEM U BBINOJHEHHUE OTAEIbHBIX BUIOB PadOT.

— emopas cocmagnawas — OlleHKa 3HaHUH CTyJIeHTa 10 pe3yJibTaTaM MPOMEXYTOYHOMH
attecranuu (He 6onee 30 —0anno.).
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Kpurepriem oneHku ypoBHS C(HOPMUPOBAHHOCTH KOMIIETEHLMH B paMKax ydeOHOI
TMCUUIUTAHBL «IHOCTpaHHBIN A3bIK B TPO(ecCHOHANBHOM chepex» aBistoTes 3aueTsl B V, VI, VII
cemecrpax u sk3ameH B VIII cemectpe.

Kpumepuu oyenku xauecmea 0ceoenus OucyuniuHsl

Ouyenka «omauunon— om 91 0o 100 6annoe — TeOpeTHUECKOE COAEPKaHUE Kypca
OCBOEHO IOJHOCTBIO, 6€3 Mpo0esoB, HE00X0UMbIE MPAKTUYECKUE HABBIKK paOOTHI €
OCBOEHHBIM MaTepuaioM chopmupoBanbl. Bee mpenycMoTpeHHbIE TPOTpaMMOit 00ydeHHs
yaeOHBIC 3a/IaHUS BBITIOJTHCHBI, KAY€CTBO WX BBHITIOTHCHHSI OIEHEHO YHCIIOM OaJIIOB, OJIM3KUM K
MakcuMalbHOMY. Ha sK3aMeHe CTyeHT JeMOHCTPHPYET ITyOOKHE 3HAHHUS TPEAYCMOTPEHHOTO
IporpamMMoi MaTepuaia, yMeeT 4YeTKO, JAKOHMYHO M JIOTHYECKH TOCIEeI0BATEIHHO OTBEYaTh Ha
MIOCTaBJICHHBIE BOTIPOCHI.

Ouyenka «xopouto» —om 81 00 90 6annoe — TeopeTnyeckoe coiepaHue Kypcea
OCBOEHO, HEOOXOTUMBIC TTPAKTHYCCKHUE HABBIKK paObOThl C(hOPMHUPOBAHBI, BHITOJTHCHHBIC
yueOHbIe 3aJJaHHs COJIepKAT He3HAUNTeNbHbIE OMMOKH. Ha sK3aMeHe CTyIeHT IeMOHCTPHPYET
TBEPJIO€ 3HAHUSI OCHOBHOTO (IIPOTPaMMHOT0) MaTepuaa, yMeeT 4YeTKO, TPaMOTHO, 0e3
CYIIICCTBEHHBIX HETOYHOCTEH OTBEYATh HA TIOCTABJICHHBIC BOTIPOCHI.

Ouyenka «yooenemeopumenvno» — om 61 0o 80 6annoe — TeopeTUIECKOE COACPKAHNE
Kypca OCBOCHO HE TIOJHOCTHIO, HEOOXOMMbIE MPAKTUIECKUE HAaBBIKUM PabOTHI COPMHPOBAHBI
YaCTUYHO, BBIMTOJTHEHHBIC YUeOHBIE 3a/laHus ConepkaT rpyosie ommOku. Ha sx3ameHe cTymeHT
JEMOHCTPUPYET 3HAHHE TOJHKO OCHOBHOTO MaTepuaia, OTBETHI COJEpXkaT HETOYHOCTH, CJIabo
apryMeHTHPOBAHbI, HApyILIEHAa MOCIEeI0BATEIbHOCTD H3JI0KEHHs MaTepHana
Ouenka «neyoosnemeopumenvnoy — om 36 00 60 6an106 — TEOPETUUECKOE COAEPKAHUE Kypca
HE OCBOCHO, HEOOXOIUMBIE MPAKTHUUECKUE HABBIKU pabOThl HE c(POpPMHPOBAHBI, BHIIIOJHEHHbBIE
y4eOHbBIC 3aJaHusl CoJepKaT TpyOble OIMMOKH, AOTOJHHUTEIbHAS CaMOCTOsATEIbHAs paboTa HaJ
MaTepuaJoM Kypca HE TMpUBENET K CYIIECTBEHHOMY IOBBIIICHUIO KAauyeCTBAa BBINOJHEHUS
yueOHbIX 3afaHuil. Ha sKk3amMeHe CTyIeHT AEMOHCTpPUpPYET HE3HaHWE 3HAYUTENIbHON YacTu
MPOrpaMMHOTO MaTepuaya, CYIIECTBEHHbIE OMIMOKM B OTBETaxX Ha BOMIPOCHl, HEyMEHHE
OpUEHTHPOBATHLCS B MaTepuaie

Tabauya 7. Pe3ynomamul 0ceoeHus yueoOHoll OUCUUNIUHBL, NOONeHcaujue nposepke

Pe3ynbraThl OCHOBHBIE IOKA3aTeJIN OLICHKH PE3YJIbTATOB Bun onenovnoro

oOyueHus oOyueHus Marepuaia
(KOMITETCHIINH)
YK-4.2. 3HaTh:
Honumanue - 0a3oBble TMpaBWia TpamMMaTHKd (Ha YypoBHe | TuoBble
OCHOBHBIX — MACH | viopdonorun U CHHTAKCHUCa); | OLICHOYHBIE
YEeTKUX

. - 6a3oBble HOPMBI yIOTpeOIeHUs | MaTepUallbl Uis

COOOIIEHNIH, .
CHEIaHHBIX ua | MPOQECCHOHANBHOM  JEKCHMKH M (OHETHKH; | YCTHOIO OIpoca
JTUTEPATYPHOM - TpeOOBaHHS K pEYEBOMY H S3BIKOBOMY | (pazden 5.1.1);
A3bIKE Ha pasHble | O(POPMIICHUIO YCTHBIX U MUCHMCHHBIX | TUTIOBBIE
TEMBI; YMEHHUE | BHICKA3bIBAaHUH C y4eTOM CHEeUM(PUKH HWHOSA3BIYHOM | TECTOBBIE
BECTH JHAIIOT HAa | xynpTypHI; 3aaHus (pazoen
HHOCTpaHHOM - OCHOBHBIE CIIOCOOBI PAa0OTHI Haja SA3BIKOBBIM U | 5.2);
SA3BIKE C Y4ETOM
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COLIMOKYIBTYPHBIX
0COOEHHOCTEN;
YMEHHUE COCTABUTh
CBSI3HOE YCTHOC W
[MUCbMEHHOE
cooOI1eHne Ha
HN3BCCTHBIC NN
0c000
HHTEPECYIOIINE
TEMbI

peueBBIM MaTepUaIoM;
- OCHOBHBIE PpECYPCHL, C
3 deKxTrBHO

mpobensl B

NMOMOIIBKO  KOTOPBIX

MOKHO BOCIIOJIHUTE  HMMCHOIIUCCS

A3bIKOBOM  00pa3oBaHuUM  (THUIIBI

CII0Bapew, CIIPABOYHHKOB, KOMIBIOTEPHBIX

nporpaMM,  MH(QOPMALMOHHBIX  CAaHTOB  CETH

HHuTepHeT, TEKCTOBBIX PEAAKTOPOB U T.J1.).

[IPUMEPHBIE TEMBI
acce (pazden
5.1.);

TUIIOBBIC
OILICHOYHbIC
MaTepHabl K
3auery (paszoen
5.2.1.)

TUIIOBBIC
OILICHOYHbIC
MaTePHAIBI K
dK3aMeHy (pazoen
5.2.2.)

Ymers:

- B 00J1aCTH ayIMPOBAHMA: BOCIPUHUMAThH HA CIyX
U IOHHUMATb OCHOBHOC COACPKAHUC HCECIOXHBIX
AYTCHTUYHBIX TCKCTOB IO CIICUAJIBHOCTH, a TAKKC
BBIJICTSITh B HHUX  3HAUYUMYIO/3aIpalInBaeMyto
nH(pOopMaLHIo;

- B 00JaCTM 4YTeHHS: IIOHUMAaTh OCHOBHOC

COACPIKAaHUEC HCECJIOKHBIX AYTCHTHYHBIX TCKCTOB IIO

CIEIUANTBHOCTH; BBIJICIIATh
3HAUMMYHO/3anpanuBaeMyo  uHopManuoo U3
MparMaTu4ecKux TEKCTOB CIPaBOYHO-

MH(OPMALIMOHHOTO XapaKTepa;

- B 00J1aCTH NHCbMA: 3aM0JHATH (QOPMYISIPHI U
OJlaHKU MMParMaTUyecKoro XapakTepa; BeCTH 3aIluCh
OCHOBHBIX MbICHeH U (akToB (M3 ayAMOTEKCTOB U
TEKCTOB JJIi YTEHHUs), a TaKKe 3aluCh TE3HCOB
YCTHOTO BBICTYIUICHUS/TTUICBMEHHOTO JIOKJIaJia I0

U3ydaeMou npo0JIeMaTHKe; OIICP’KUBATH
KOHTAKTBl TIpU TIOMOINM OJCKTPOHHOW IOYTHI;
0hOpPMIIATH CurriculumVitae/Resume u

HeO6XOI[I/IMBI€ IIpu
BBIIIOJIHATDH

COINPOBOJIUTEIBHOE  MTHCHMO,
npuemMe Ha pabory,
IPOEKTHbIC 3a7aHus (MHUCbMEHHOC O(OPMIICHHE
Mpe3eHTAIIN).

INMCHbMCHHBIC

- B obJacTu TOBOPECHUNA: Ha4YuHAaTh,
BECTH/ NoOAACPKUBATE U 3aKaH4YMBaTh  AHUAJIOT-
paccipoc 00 YBUACHHOM, ITPOYHUTAHHOM,

JMaJor-oOMEH MHEHUSMH U JUAJIOT-UHTEPBbIO/
co0eceloBaHUE TPH NpHeMe Ha paboTy, coOoaas
HOPMBI PEYEBOTO JTHKETa, NpU HEOOXOJAUMOCTH
UCTOJNb3Yysl CTpaTerud BOCCTAHOBJIEHUS COOs B
nporecce KOMMYHUKAIUU (mepecrpoc,

OrneHo4HbIC
MaTEPHAIBI JUIS
CaMOCTOSITEIbHOM
paboThI (TUIOBbIE
3amanust) (paszoen
5.12.);
MIPUMEPHBIIA
TEKCT LIS
AHHOTHPOBAHUS
(pazoen 5.1.2.);
TUTIOBBIC
TECTOBBIC
3aaHusl (paszoen
5.1.)

Munogvie
3a0aHUsL HA
ayouposarue
(pazoen 5.1.3.)
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nepedpasupoBaHie W Jp.);  paccrpamiuBaTh
cobeceHMKa, 33/1aBaTh BOMPOCKHI U OTBEUATh HA HUX,
BBICKa3bIBaThb CBOC MHCHHC, HpOCB6y, OTBC€YaTh Ha
MIPETIOKEHNE cobecenHUKA (mpuHsTHE
NPEAIOKEHUST WM OTKa3); JAesiaTb COOOIICHUS U
BBICTPanBaTh MOHOJIOT-OMUCAaHUE, MOHOJIOT-

IMOBECTBOBAHHUEC 1 MOHOJIOT-pPAaCCyXJICHUC.

Baapern:

- HaBBIKAMU BBIPAKEHHUSI CBOMX MBICIICH U MHEHUS B
MEXKIUYHOCTHOM U TPOQPECCHOHATILHOM OOIIEHUN
Ha WHOCTPAHHOM SI3BIKE;

- HaBBIKAMH W3BJICUCHUS HE00X0IuMOU
“HPOpMAIIUM U3  OPUTHHAIBHOTO TEKCTa TI0
CHEIUAaTFHOCTH HAa HHOCTPAHHOM SI3bIKE;

- CTpaTerusMH BOCIPUSTHUS, aHaW3a, CO3JIaHUs

YCTHBIX U TMHCHBMEHHBIX TEKCTOB pa3HBIX THIIOB U

JKaHPOB;

- MpUEeMaMH CaMOCTOSITEILHOU PabOThI C SI3BIKOBBIM
MaTtepuaaoM (JIEKCUKOW, FpaMMAaTUKOMN, (POHETHKOM)

Tunossie
OIIEHOYHbIE
MaTepuaibl Jist
YCTHOTO OTpoca
(pasoen 5.1.1);
MIPUMEPHBIE TEMBI
acce (pasden 5.1.)
MpUMEpHBIC
TEKCTBI TSI
AHHOTHPOBAHUS

(pazoen 5.1.)

C HCIOJb30BAaHMEM CIPABOYHOM U yueOHOM
JUTEPATYPHI).

Takum 00pa3oM, BBIMIOJHEHHWE THUIIOBBIX 3aJaHWN, MPEACTABICHHBIX B paszaeine S

«OueHoYHblE MaTepHaibl Ui TEKYIIero W pyOeKHOro KOHTPOJIA YCIEBAaeMOCTH U

MIPOMEXYTOUYHOM aTTeCTallMi» I03BOJIUT 00ECHEeUUTh CIIOCOOHOCTh K KOMMYHUKALIUU B YCTHOM

W TIHCbMEHHOMH (bOpMaX Ha PYCCKOM MW HHOCTPAHHOM A3bIKaxX IJisI PCIICHUA 3aJdaq

MEXJIMYHOCTHOTO U MEXKYJIbTYPHOTO B3aUMOJICHCTBUS U HanpaBiieHO Ha ¢popmupoBanue YK-4.

7. Y4eOHO-MeTOoAHYeCKOe o0ecneyeHne JUCHUIIIHHBI (MOYJIA)

7.1. OcHoBHas1 JIuTepaTypa

1.

3BepxoBckas E.B., Kocuuenko E.®. I'pammatuka anriumiickoro s3pika. English Grammar.
Theory. Practice. M.: HWuoctpanssii s3pik, OHMKC, 2011 - Pexum pocryma:
https://alleng.org/d/engl/engl822.htm

Koponesa E.H., bapcersn 2.3. Aurnuiickuii s3pik. CepBuc u typusm. — Uzn-so denuke,
2011 — Pexxum noctyma: https://english-films.com/uchebniki-po-angliyskomu-yazyku/525-
angliyskiy-yazyk-servis-i-turizm-uchebnik.html

beiizepoB B.JI. Anrnuiickuii s3bIk Ui chepbl  Typu3Ma U TOCTUHMYHOTO OM3Heca. -
Poctos Ha Jlony, 2011.

Hypeesa /I.H. English for Service and Tourism (Anrnwmiickuii si3pik. CepBUC U TypH3M)

[DnexkTpoHHBIN pecypc]: ydeOHO-meToauueckoe mocobue/ Hypeea [I.H.— OnextpoH.
TeKCTOBble  fMaHHble—  Kazanp: Ka3aHCKMII  HalMOHANBHBIA  HCCIEI0BATEIbCKHUIMA
TEXHOJIOTMYECKUI YHUBEPCUTET, 2014.— 139 B— Pexxum JOCTyna:

http://www.iprbookshop.ru/61947.html.— 3BC «IPRbooks»
Heiiman C.1O. AHramiickuii sSi3bIK A7 MHIYCTPUHU TypusMa u rocrenpuumctsa. English for
Tourism and Hospitality. Yacte 1 [DnexrtponHnslii pecypc]: ydeOHoe mocobue/ Heiiman
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C.JO.— DnexktpoH. TekcToBble naHHble.— Omck: OMCKUIl TOCYAapCTBEHHBIH HHCTUTYT
cepBuca, OMCKHIl TrOoCcyapCTBEHHbIN TeXHUUYECKUM yHuBepcuteT, 2014.— 255 c¢.— Pexum
nocryma: http://www.iprbookshop.ru/26676.html.— 9BC «IPRbooks»

PantanoBa W.H. English for service and tourism industry - AHrmuiickuii s3eIk B cdepe
0OCTYKMBaHUSI M Typu3Ma [DIEKTPOHHBIN pecypc]: yueOHoe mocobme/ Pamranoa M.H.,
Yananga K.I'.— OnexktpoH. TekcToBble JaHHble.—  OpenOypr: OpeHOyprckuii
rocynapctBeHHblii  yHuBepcurer, ObC ACB, 2016.— 119 c¢— Pexum pocryna:
http://www.iprbookshop.ru/69881.html.— 3BC «IPRbooks»

7.2 lonoJiHuTe/ILHAS JIUTEPATypa

1. Tempoxosa JI.JI, BespokoBa MB. Yue6HOe mocobme mIs CaMOCTOATENHLHOM pPabOThI
CTyIEeHTOB-0akaaaBpoB 1-2 KypcoB 1o aHrauiickoMy si3biky.—Hanbuuk, 2014.

2. AnexceeBa W.C. TlpodeccHMOHANBHBIA TPEHHHT IEPEBOJYMKA: y4eOHOE IMOcoOMe HO
YCTHOMY  T€peBOAy JJsi  mepeBoAunkoB  u npenogaBateneit. - CII6.: «Coro3»,
2001.

3. Aoperosa JI.B., Kynamea @®.X., Arpba M.B., BespokoBa M.B. Meroaunueckue
p YH p p
yKa3aHus JUIs CaMOCTOSITENIbHONW pabOThl MO AHMIMHCKOMY $I3bIKY VIS CTYACHTOB-
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OakanaBpoB. HampaBneHune noaroToBku: JKOHOMUKA, MeHeKMEHT. | 0CTHHIYHOE /1e10,
Typusm. - Hanbuuk, 2014.

4. Hposnoposa T.1O., BepecroBa A.U., [lynaesckuit M.A. u ap. Everyday English: yueGnoe
noco6ue. CII0.: Anomorus, 2015 — 592 c.

S. Jlebenesa JI.SI. Bpemena aurmmiickoro riaroia. COOpHHMK — YIPaXKHEHHH IO
rpaMMaTHKe aHTJIMHCKOTO s3bIKa: y4. noco0. 1i1s By30B. CIIO.: [Ipocsemenue, 1999.

6. Jleamosa, B.JI. Britain Today Life and Institutions / B. JI. Jleamosa. -
M.:MH®PJI-M, 2001.

7. Muxaiinos H.H. Anrsiwmiickuii si3p1k: ['OCTHHHYHBIN, PECTOPAHHBIN U TYPUCTHYECKUN
ousuec, Mocksa, 2003.

8. Ilerpamesckas E.I. Metoauueckue yKazaHUs Ul CAMOCTOSITENLHON paboOTHI O
yueOHoM nucuuiuinHe MIHoCcTpaHHbI A3bIK B cdepe mpodeccnoHaIbHONH KOMMYHUKAIMH
43.02.11 T'octunnunsiii cepsuc, M.:.MI'MUT, 2015, c- 160

9.PrixkoB B. /. Business English Management /lenoBoi AHTJIMACKHI
s36IK. MeHemkMeHT, Mocksa, 2006.

10.Vaanenosa D.JI., Munkun C. W. AHIIMHACKMH S3BIK  JUIS  IIOCTYNAKONIMX B
BYy3bl. PasroBopHsle Tembl. I'pammaruka. Tectel qist camokoHTposis - Pycuu, 2000.

11.®ponosa O.A. The Language of the Hospitality Industry: yaeGnoe nmocobue. M:
MI'MUT, 2013 — 63 c.

12.Yactank C. AHMIMHCKMH $3BIK JUIS MEHEIKEPOB TypU3Ma U TOCTUHHYHOIO
ousHeca. PocroB-na-Jlony, 2003.

13.1lleBeneBa C.A. JlenoBoii anraumiickuii. Y ckopeHHbI Kypc. Mocksa, 1997.

14.Betty Kirkpatrick, Rebecca Mok. Read and Understand. Part 1.- Learners
Publishing, 2005.

15.Betty Kirkpatrick, Rebecca Mok. Read and 1 nderstand. Pan 2. — Learners Publishing,

2005.

16.Betty Kirkpatrick, Rebecca Mok. Read and Undrastand. Part 3.- Learners Publishing,
2005.

17.Betty Kirkpatrick, Rebecca Mok. Read and Undrastand. Part 4.- Learners Publishing,
2005.

18.English Grammar: Tables and Comments - AHrumiickas rpaMMarvKa: TaOIULBI U
KOMMEHTapuu : y4ed. mocoOue Mo aHIJI. S3bIK JUIS CTYIEHTOB BY30B/ aBT. cocT. A.B.
[ly3akos, B.C. Enuzapos - Capanck, 2007.

19.Stig Albeck, Travel to London - 2009.
20.Stig Albeck, T ravel to Flic United Kingdom & Ireland 2009

7.3. Ileppoguyeckue u3IaHUsA
B 6ubnmoTexe 0TCyTCTBYIOT

7.4 UnTepHeT-pecypcebl
1. http://www.hotelbusiness.com/hb/main.asp
2. www.pbs.org
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3. http://hotelexecutive.com/
4. http://en.wikipedia.org
S. http://www.hotel0magezine.co.uk

[lpuctynas K W3yYEHHIO JUCHUIUIMHBL, OOYyYalomMMCs HEOO0XOJWMO BHHMATEIBHO
O3HAKOMHUTBCSI C TEMAaTHYECKUM IUIAHOM 3aHSTHH, CIIUCKOM PEKOMEHJIOBAaHHOHM JUTEPATypHI.
[IperoaBanue MUCHUIUTUHBI TPEAYCMATPUBACT: MPAKTUYECKHE 3aHATHUS, CAMOCTOSTEIBHYIO
paboTy (M3y4eHHE TEOPETUYECKOr0 MarepHajia; IMOATOTOBKY K NPAaKTHYECKUM 3aHATHUSIM;
BBITIOJTHEHUE JIOMAITHUX 3aJaHUi, B T.4. 3CCE; BBIMOJHEHHE TECTOBBIX 3aJaHUM; MOJATOTOBKY K
YCTHBIM OTIPOCaM, 9K3aMEHY U TPOY.), KOHCYJIbTAIUU TPENoIaBaTerIs.

Kaxmoe mpakTudyeckoe 3aHATHE IEIecO00pa3HO HAYMHATH C TIOBTOPEHHS TEOPETHUECKOTO
MaTepuasa, KOTOpBId Oymer ucCmoiap30oBaH Ha HeM. Jlis 3TOTO OYeHb BAKHO YETKO
cOpMyIIMpOBATh IIETh 3aHATUS W OCHOBHBIC 3HAHHS, YMEHHS M HAaBBIKH, KOTOPBIE CTYICHT
JOJDKEH TpUOOpecCTH B TEUCHHWE 3aHATHS. Ha TpakTUYecKWX 3aHATHAX IPEroaBaTeib
MIPUHUMAET pPelieHHbIe U 0(hOpPMIICHHBIC HA/IISKAIIUM 00pa3oM pa3IHyHbIe 33/IaHUS; OH JIOJIKEH
MIPOBEPUTH MPABMIIBHOCTh WX O(GOPMIICHHS U BBIITOJHEHHS, OIICHUTh TTyOMHY 3HaHUH JTaHHOTO
TEOPETHUYECKOTO MaTephalia, YMEHHE aHaJM3UpOBaTh W pEIIaTh TOCTaBJICHHBIC —3a/1a4H,
BBIOMpPATh APPEKTUBHBIN CTIOCOO pelIeH s, YMEHUE JIeNaTh BHIBOJIBI.

Memoouueckue pekomeHOAyUU RO OP2AHUZAUUU CAMOCIOAMETbHOI PAOON bl

CamocrosTensHas paboTa OOyJarOmIMXCS - CIOCOO AaKTUBHOTO, IIEJICHANPABICHHOTO
MPUOOPETEHUsI CTYIEHTOM HOBBIX JUISI HETO 3HAHUM U YMEHHMH 0e3 HEeMOCPEeICTBEHHOTO y4acTHs
B ATOM TIpoliecca npernojaBatescii. [loBbImenne poau caMoCTOSTENHHOM Pad0Thl 00YJarOIITUXCS
MIPU MPOBEICHUH PA3JIMYHBIX BUAOB YUEOHBIX 3aHATHI MpeArnoiaraeT:

— ONTUMM3ALMIO METOJOB OOy4YeHHs, BHEIpPEHHE B Y4YEOHBIH TMPOIECC HOBBIX
TEXHOJIOTUN 00Yy4eHHs, MOBBIIIAIONINX MPOU3BOAUTEIBHOCTh TpPYyJa MpenojaBareis, akTUBHOE
HCI0JIb30BaHNE MH(POPMAIIMOHHBIX TEXHOJOTUH, MO3BOJISIIOIIUX 0OydarolemMycs B yao0HOe AJist
HEro BpeMs 0CBauBaTh yueOHbBIN MaTepua;

—  IIMPOKOE BHEJPEHHE KOMIBIOTEPU3UPOBAHHOTO TECTUPOBAHMUS;

—  COBEpUICHCTBOBAHHWE METOAMKH MPOBEICHUS MPAKTUK U HAYYHO-KUCCIIEeI0BATENbCKON
paboTel oOyyarouuxcs, MOCKOJbKY MMEHHO 3TH BHJAbI yueOHOUM paboThl B MEpBYIO OYepeib
TOTOBAT OOYYAIOMIMXCS K CAMOCTOSTEIbHOMY BBITIOJHEHHUIO MPO(PEeCCUOHATBHBIX 3a/1a4;

—  MOJIEpHM3AIMI0 CHCTEMBI KypCOBOTO M AMILIOMHOTO MPOEKTHPOBAHHS, KOTOpas
JIOJI’KHA MOBBIIIATH POJIb CTYJICHTA B [0A00pe MaTepualia, MOUCKE MyTel pelieHus 3a/1a4.

CamocrosaTenbHas paboTa NPUBOAMT CTYACHTAa K TMOJIYYEHHIO HOBOTO 3HAHUS,
VIOPSAOYEHUIO M YIIIyOJNEHHI0  MMEIOIIMXCS ~ 3HAHUHM, (OpPMHpOBaHHIO Yy  HEro
npodeccroHAbHBIX HABBIKOB M yMeHH. CamMocToATeIbHas paboTa BRIMOIHSET P QyHKITHI:

—  Pa3BHBAIOLIYIO;

—  MH(OPMAIMOHHO-00Yy4aIOLIYI0;

—  OPHEHTHUPYIOLIYIO U CTUMYIIHPYIOLIYIO;

—  BOCIIUTHIBAIOILYIO;

—  HCCIeI0BaTeNbCKYIO.

B pamkax Kypca BBIITOJHSIOTCS CIEAYIONIUE BH/IbI CAMOCTOATEIBHON pabOTHI:

1. TlpopaboTka y4yeObHOro wMarepuana (MO KOHCIEKTaM, Y4eOHOW © HAyYHOU
JIUTeparype);

2. BrinosHeHHE pa3HOYPOBHEBBIX 3a/1a4 U 3a/1aHUI;
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3. Pabora c Tectamu 1 BOIIpOCaMH JUIsSE CAMOTIIPOBEPKH;

4. BpinosHEHNE UTOTOBOM KOHTPOIBHOM PaOOTHI.

CryneHTaM peKOMEH/IyeTCsl C CaMOT0 Hadaia OCBOSHHS Kypca paboTaTh C JUTEPATypoOr U
npeUlaraéMbIMH 33JaHUSAMU B (pOpMe MOATOTOBKH K OYEPETHOMY ayJUTOPHOMY 3aHATHIO. [Ipu
9TOM AaKTYyaJIM3UPYIOTCS MMEIOIIMECS 3HAHMsSI, a TakXkKe co3jaeTrcss 0asza JUisl YCBOCHHS HOBOT'O
MaTepuasa, BOSHUKAIOT BOIPOCHI, OTBEThI Ha KOTOPbIE CTY/IECHT IOJIy4aeT B ayAUTOPHH.

Heo0x01MM0 OTMETHTB, YTO HEKOTOpBIC 3aJaHUsl JJIS CAMOCTOSITENIbHOW pPabOThI TIO
KypCy UMEIOT ONpeeTeHHYI0 crieruduky. [Ipn ocBOeHHMU Kypca CTYIEHT MOXKET IOJIb30BaThCS
OMONMMOTEKOH By3a, KOTOpas B TOJHOW Mepe oOecredeHa COOTBETCTBYIOMICH JUTEPaTypOil.
3HAUUTENbHYIO [TIOMOIb B MOATOTOBKE K OUYEPEAHOMY 3aHITHIO MOKET OKa3aTh MMEIOLIUICS B
y4e0HO-METOAMYECKOM KOMILIEKCE KpaTKUM KOHCHEKT JeKiuil. OH ke MOKeT UCIOJIb30BaThCS U
JUI 3aKperyIeHUs TOJYy4eHHOro B ayauTopun matepuana. CaMmocTosTenbHas padoTa CTYAEHTOB
MpelycMOTpeHa Y4eOHBIM IUTAHOM U BBINOJIHAETCS B 00S3aTEIbHOM MOPSAJKE. 3aJaHus
MPEUIOKEHBI TI0 KaXKJIOW M3y4aeMOi TeMe W MOTYT TOTOBHUTHCS MHIUBUAYAJIbHO WU B TPYIIIIE.
[Io HeoOXoAMMOCTH CTYIEHT MOKET oOpaliatbCs 3a KOHCYJIbTallMed K IPernoaaBaTelio.
BrinonHenue 3ajaHnii KOHTPOJIMPYETCSI U OLIEHNUBAETCS MPETIOJaBaTEIEM.

Jlis  yCHenrHoro caMOCTOSITENIBHOTO M3Y4YEHHs] MaTepHhalla CeroJHs HCHOJIb3YIOTCS
pa3iauyHble cpeAcTBa OOY4eHHs, Cpelu KOTOPBIX 0co00€ MECTO 3aHMMArOT MH(POPMAIMOHHBIE
TEXHOJIOTUU PAa3HOTO YPOBHS M HAIpPABJIEHHOCTU: 3JIEKTPOHHBIE YUEOHUKH M KypChI JIEKIIH,
0a3bl TECTOBBIX 33JaHUN M 3aJa4. DJIEKTPOHHBIH Y4eOHHK MpEeACTaBIIIET cOOOW MporpamMmmHOE
CPEICTBO, MO3BOJISAIONIEe MPEACTABUTH JJIS U3YUYEHUs] TEOPETUUECKUN MaTepuaj, OpraHu30BaTh
anpoOHpoBaHUe, TPEHAXK U CAMOCTOSTEIbHYIO TBOPUECKYIO padOTy, IOMOTaoIlee CTyACHTaM U
MIPernoJaBaTeNi0 OLEHUTh YPOBEHb 3HAHUW B ONPEJENIEHHON TeMaTHKe, a TakXKe cojepraliee
HEOOXOMMYIO CIPABOYHYIO MH(POPMAIHIO. DJIEKTPOHHBIA YYCOHHK MOXKET MHTETPHPOBATh B
ce0e BO3MOXKHOCTM PAa3JIMYHBIX MENAaroru4eckux MPOTPAMMHBIX CpPEICTB: OOy4arouIux
MPOrpaMM, CIIPaBOYHHUKOB, YUEOHBIX 0a3 JaHHBIX, TPEHAXKEPOB, KOHTPOJIUPYIOUINX MPOTrPAMM.

Jlyia ycrienHo# opraHM3alluu CaMOCTOATEIbHONW paboThl BCE aKTHBHEE MPUMEHSIOTCS
pazHooOpa3Hble 00pa3oBaTelibHbIE pecypchl B ceTH VHTEpHET: CUCTEMbl TECTHUPOBAHHUS IO
pa3nUYHBIM  O0JNacTAM, BHUPTyallbHbIE JIEKIHUH, J1a00paTopuu, MpPU OSTOM I[OJIb30BATEIIO
JOCTaTOYHO MMETh KOMIIBIOTEp W MOjKItoueHue K MHTepHeTy ans TOro, 4TOObI CBSI3aThCS C
MIpernoaBaTesieM, peliaTh BEIUUCIUTEIbHBIC 33a4u U MoJIyyaTh 3HaHus. Vcnonb30BaHue cereit
YCUITUBAET POJIb CAMOCTOATEIHHONW PabOTHI CTYACHTAa U TMO3BOJISET KapAWHAIbHBIM 00Opa3oMm
W3MEHHUTh METOJIMKY MPETOIaBaHus.

CryzneHT MOKeT MOJy4yaTh BCE 3a/laHusl U METOJMYECKHUE yKa3aHUs 4epe3 CepBep, 4To
JlaeT eMy BO3MOYKHOCTb IMPUBECTH B COOTBETCTBUE JIMUYHBIE BO3MOXKHOCTU C HEOOXOAUMBIMU IS
BBITIOJIHEHUST paboT Tpynao3atparaMu. CTyIEeHT MMeeT BO3MOXKHOCTH BBHINIOJHATH padoTy AoMa
WM B ayautopun. bosbiioe BocnuraTenbHOe U 00pa30BaTeIbHOE 3HAUEHHE B CAMOCTOSITEILHOM
y4eOHOM TpyJe CTyIEHTa UMeeT CaMOKOHTPOJb. CaMOKOHTPOJIb BO3OYKJIAeT U MOJIEPKUBAET
BHUMaHME M HWHTEpEC, MOBBIIIAET AKTUBHOCTb MAMATH M MBIIUIEHUS, MO3BOJIAET CTYICHTY
CBOEBPEMEHHO OOHApPYXHUTh U YCTPAaHUTh JOMYIIEHHblE ONIMOKA U HEJNOCTaTKH, OOBEKTHBHO
OTpENIeNIUTh YPOBEHb CBOMX 3HAHUM, NMpakTHUecKuX ymeHuil. Camoe JIOCTyImHOE U IMpPOCTOE
CPEACTBO CAMOKOHTPOJIA C MPUMEHEHUEM HMH(POPMALMOHHO-KOMMYHUKAITMOHHBIX TEXHOJIOTHUH -
3TO PsIJl TECTOB «Oon-line», KOTOPbIE MO3BOJISAIOT B PEKUME PEaIbHOI'O BPEMEHH OIIPENIEIUTh CBOU
YPOBEHb BJAJCHHUS MPEIMETHBIM MAaTepHajoM, BBIIBUTH CBOM OIIMOKM U  TOJIYYUTh
PEKOMEHAALINHN IO CAMOCOBEPILIEHCTBOBAHUIO.
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Memoouueckue ykazanusa no no02omogke K zauemy/ IK3ameny

PaGoTa ¢ HOBBIM JIEKCHYECKHM MaTepHaJIoM
Bce BbIzenieHHBIE B YPOKE CIIOBA M CJIOBOCOYETAHMS MpeIHA3HAYEHBI /Il aKTUBHOTO YCBOCHUS
CTY/IGHTOM H JIOJDKHBI ObITh BHECEHBI B CJIOBapb. He pekoMeHayeTcsi yUuTh OTIeNbHbIEC CIOBA
crnuckoM. ['opazno 6osiee 3pPeKTUBHO 3aydnBaTH 1IENIbIE MPEUIOKEHHUS, B KOTOPBIX BCTPEUACTCS
HOBAsI JICKCHKA.

Pa6ora ¢ yueOHBIM TEKCTOM
PaboTy ¢ yueOHBIM TEKCTOM PEKOMEHIYETCSI CTPOUTH IO CIETYIOUICH CXeMe:
1) 03HAKOMUTHCSI ¢ KOMMEHTAPHUSIMH U IPUMEUYAHHSIMHU;
2) BBIIUCATh B CJIOBAph HOBBIE JIOBA M CJIOBOCOYETAHMUS;
3) BBIIIOJIHUTD MIPEATEKCTOBBIE YIIPAXKHEHHUS,
4) mpouyuTaTh U NEPEBECTU TEKCT;
5) OTBETHTH Ha BOTIPOCHI, CIIEAYIOIINE 32 TEKCTOM;
6) HECKOJIBKO pa3 MPOUYUTATh TEKCT BCIIYX;
7) COCTaBUTH IUIaH TEKCTA, PEBAPUTEILHO BBIJICINB KIFOUYEBEIE CIIOBA;
8) MOATrOTOBUTH TIEpeCcKa3 COAEeP KaHuUs MPOYNTAHHOTO.

Pabora c rpaMMaTHyYecKMM MaTepUaJIoM
[lepen Tem Kak MPUCTYNUTH K BHIMIOJHEHUIO TPaMMATHYECKUX YIIPAKHEHUH CIIEAyeT TTOBTOPUTH
COOTBETCTBYIOIIMI pa3/ien TpaMMAaTHKU 10 TPAMMAaTHYECKUM CIIPAaBOYHHKAM H/HITH TTOCOOUSIM
kadenpsl. Ilocime 3Toro HEOOXOAWMO BHITIOJHUTH TPEHUPOBOYHBIC YIPAKHEHUS W, TPH
HE0OXOAMMOCTH, MpOBECTH paboTy HaJx OIIMOKaMM, a TaKXKe CHAeNaTh OINOJHHUTEIbHbIE
rpaMMaTHYECKHE YIPAKHEHUS IS 3aKPEIICHHS] IPaMMaTHYECKUX HABBIKOB.

Memoouueckue pexomenoayuu 011 HOO20MOBKU K IK3AMEHY:

Ox3ameH B VIII-m cemectpe siBnsercst GopMOH UTOTOBOTO KOHTPOJIS 3HAHUN U yMEHHI
oOyuaronuxcs Mo JaHHOHW JUCHMILIMHE, OJyYEeHHBIX HA MPAKTUYECKUX 3aHATHIX U B Mpoliecce
CaMoOCTOSITENIbHOM paboThl. OCHOBOM [UIsl ONpPEAETCHUS] OLIEHKH CIY)KUT YPOBEHb YCBOCHHUS
oOyyarouMMucsl Marepuala, MpeaycCMOTPEeHHOro JaHHOUM paboueit mporpammoit. K sk3zameny
JOMYCKAIOTCS CTYAEHThI, HaOpaBmme 36 u Oonee OamioB IO HUTOraM TEKYIIEro U
MIPOMEXKYTOYHOTO KOHTpoJsi. Ha sk3aMeHe cTyeHT MoxeT HaOpath oT 15 10 30 6aios.

B mnepuon moAroToBkM K 3K3aMeHy oOydaroliMecs BHOBbH oOpaimiarorcs K y4eOHOo-
METOAUYECKOMY MaTepHaly U 3aKPEILISIOT MPOMEXKYTOUHbIC 3HAHMUS.

[ToaroroBka oOydaromierocs K SK3aMeHy BKJIIOYAeT TPU dTara:

—  camocTosTelbHasg paboTa B TEUEHHUE CEMECTPa;

—  HENOCPEACTBEHHAs MOATOTOBKAa B JHHU, NPEIUIECTBYIOIIME 3K3aMEHy IO TeMaMm
Kypca;

— TOJroTOBKA K OTBETY HA 3K3aMEHAIIMOHHbBIE BOIIPOCHI.

[Ipn moAroTOBKE K AK3aMEHY OOyYaromIMMCs IeIeco00pa3Ho HCIOIB30BaTh MaTepUabl
MPAKTUYECKUX 3aHATHH, Yy4eOHO-METOIMYECKHEe KOMIUIEKChl, HOPMATHUBHBIE JOKYMEHTHI,
OCHOBHYIO U JIONIOJIHUTENBHYIO JTUTEPATYPY.

Ha »sk3aMeH BBIHOCUTCS MaTepuan B 00beMe, MPeayCMOTPEHHOM pabodeil mporpammon
y4eOHOM TUCIHUIUIMHBI 32 CEMECTP. DK3aMeH MPOBOUTCS B MMUCbMEHHOM / yCTHOH (opme.

[Ipu mpoBeneHUM dK3aMeHa B MUCHMEHHOW (YCTHOH) dopMme, BN MpernogaBaTelb
COCTaBIISIET SK3aMEHAIIMOHHBIC OWJIETHI, KOTOPbIE BKIIOUAIOT B Ce0sl TECTOBBIE 3aTaHMUS.
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CopneprxaHue BOIIPOCOB OJTHOTO OHMJIETa OTHOCHTCS K Pa3UYHBIM pa3zieiaM MPOrpaMMBI C TEM,
4T0OBI 00JIEE MMOJIHO OXBATHTh MaTepHall y4eOHON AUCIUILTUHBL.

B aynuTopum, rie mpoBOIUTCS YCTHBIM 9K3aMEH, I0JDKHO OJTHOBPEMEHHO HAXOIUTHCS HE
0oJiee IIECTH CTYACHTOB HA OJHOTO MpenoaBareis, IPUHUMAIONIETO dK3aMeH. Ha moaAroTtoBky
OTBETA Ha OWUJIET Ha SK3aMeHe OTBOIUTCS 40 MUHYT.

[Ipu mpoBeeHNH MMCEMEHHOTO SK3aMeHa Ha paboTy OTBOAUTHCS 60 MUHYT.

PesynpraT ycTHOTO (TMCHMEHHOTO) IK3aMEHA BBIPAYKACTCS OIICHKAMHU:

Ouyenka «omauunon— om 91 0o 100 6annoe — TEOpeTHUECKOE COJEpKaHHE Kypca
OCBOEHO IIOJIHOCTHbIO, ©0€3 Mpo0esoB, HEOOXOJUMbIE MPAKTUYECKUE HABBIKU pabOThl C
OCBOEHHBIM MaTepuasioM chopMupoBaHbl. Bce mpemycMOTpeHHBIE NporpaMMoil 0O0ydeHHS
yueOHbIe 3aJJaHUs BBITIOJHEHBI, KAY€CTBO MX BBITIOJHEHUS OLEHEHO YHCIIOM OaiyioB, OIMM3KUM K
MakcuMaimbHOMY. Ha sK3aMeHe CTyIeHT JAEMOHCTPUPYET IIIyOOKHEe 3HAHUS MPETyCMOTPEHHOTO
porpamMMoil MaTepualia, yMeeT 4eTKO, JJAKOHUYHO ¥ JIOTHYECKH TIOCIIEeIOBATEIILHO OTBEYATh Ha
MOCTaBJICHHBIE BOTIPOCHI.

Ouyenka «xopowoy — om 81 0o 90 6annoee — TEOpETUUECKOE COJAEpKAHUE Kypca
OCBOEHO, HEOOXOJWMBIC TPAKTHUECKHE HAaBBIKK pabOThl C(HOPMHUPOBAHBI, BBITOJHEHHEIE
yueOHbIe 3a/IaHus COJepKaT HEe3HAUMTENbHbIE OmMOKH. Ha sKx3aMeHe CTyIeHT IEeMOHCTPUPYET
TBEpJIO€ 3HAHUS OCHOBHOTO (IIPOTPAMMHOTO) Marepuaja, yMeeT 4YeTKO, TpaMoTHO, 0e3
CYIIECTBEHHBIX HETOYHOCTEW OTBEYATh Ha IMOCTABICHHBIC BOTIPOCHI.

Ouyenka «yoosenemeopumenvno» — om 61 0o 80 6annoe — TEOPETUIECKOE CONIEP)KAHUE
Kypca OCBOEHO HE IMOJHOCTbIO, HEOOXOIUMBIE MPAKTUYECKUE HABBIKU PabOThI chOpMHPOBAHBI
YaCTUYHO, BBINIOJHEHHbIE y4eOHbIE 3aJjaHusl coJepKaT rpyObie omnoOku. Ha sk3ameHe cTyaeHT
JEMOHCTPUPYET 3HAHUE TOJHKO OCHOBHOI'O MaTepHuana, OTBETHI COAEpKAaT HETOYHOCTH, Clabo
apryMeHTHPOBAHbI, HApyLIEHa MOCIeI0BATEIbHOCTD U3JIOKEHUS MaTepHasa

Ouyenka «HeyooenemeopumenvHon — om 36 0o 60 6annoe — TEOPETUUECKOE
CoJlep’)KaHHE Kypca HE OCBOEHO, HEOOXOJUWMBbIE TMpaKTUYECKHEe HaBbIKK paboThl HE
chopMUPOBaHbI, BHITIOJHEHHbIE YUeOHbIE 33JaHUS COJIEPKAT rPpyOble OMMOKU, TOTOTHUTENbHAS
camocCTosiTeNIbHasg padoTa HaJ MaTepUajIoM Kypca HE MPUBEAET K CYIIECTBEHHOMY MOBBIIICHUIO
KauecTBa BBIMOJHEHHUS Yy4eOHBIX 3anaHuil. Ha sk3aMeHe CTyIeHT IeMOHCTpUPYET HE3HaHUE
3HAYUTENIBHON YacTW MPOrpaMMHOr0 MaTepuana, CYyIIeCTBEHHble OIIMOKM B OTBETax Ha
BONIPOCHI, HEYMEHHE OPHEHTUPOBAThCS B MaTepuane, HE3HaHHE OCHOBHBIX IOHSATUHN
JUCIUILTAHBI

8. MarepuaibHo-TexHMYecKOe oOecrnedeHHe JUCHUILTUHBI (MOAYJIs1)

MunumanibHO  HeoOxomumbiii s peanusanmu  OIIOIT  mepedyeHr MarepuanbHO-
TEXHUYECKOTO OOecreueHnsl BKJIIOYaeT B ce0s: JEKIMOHHBIE aynuTopuu (000pYyHAOBaHHBIE
BUJICOTIPOCKITMOHHBIM 000OpYIOBaHUEM TSl TIPE3CHTALUN, CPEICTBAMU 3BYKOBOCTIPOU3BEICHHS,
SKpPaHOM M MMEIOIIKE BBIXOJA B CeTh MIHTEepHET), mOMelIeHus Ui MPOBEICHUSI CEMUHAPCKUX U
MPaKTUYECKUX 3aHATHI (000pydoBaHHbBIE y4eOHOI MebesbI0), KOMIBIOTEPHBIE KIacChl U JIp.

Jns CTyneHTOB C OrpaHMYEHHBIMH BO3MOXHOCTSMH 340POBbS CO3JaHbl CHELHUAIbHBIC
yCIOBUSL JUIA TOJy4eHUss o0OpazoBaHusa. B 1ensX JOCTYMHOCTH TOJNy4EHHUS  BBICIIETO
oOpa3oBaHus MO0 00pa30BaTENBHBIM IMPOTpaMMaM HHBAIMIAMHU U JIMIAMU C OTPAaHUYECHHBIMU
BO3MOXHOCTSIMU 370POBbSl YHHUBEPCUTETOM oOecmeunBaercs: 1. ANbTEepHAaTUBHON Bepcuei
odurmansHoro caiita B cetu «MHTEepHeT» 18 crnaboBumsamux; 2. IlpucyrcTBue accucTeHTa,
OKa3bIBAIOIIET0 OOydarIeMycs HeoOXoauMyo momols; 3./ MHBATUIOB U JIHUII C
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OTPaHUYEHHBIMU BO3MOXXHOCTSIMH 3/I0POBBSI 10 CIIyXy — AYOJHMpPOBAaHHE BCIYX CIPABOYHOMN
nHpOpMAIlUM O PACHHCAHUU Y4YEOHBIX 3aHATUH; OOecleYeHue HaICKANUMH 3BYKOBBIMHU
cpeacTBaMu BocnpousBeneHus uHpopmarum; 4. J[ns MHBAaIMIOB M JIUI] C OrPaHUYCHHBIMH
BO3MOJKHOCTSIMH 37I0POBBSI, UMEIOIIUX HAPYILIEHHUS OTMOPHO-IBUTATEIBHOTO armapara, CO3JIaHbl
MaTEepUAIbHO-TEXHUYECKUE YCIIOBHS OOECIICYMBAIONINE BO3MOXKHOCTh OECTPENsITCTBEHHOTO
JocTyrna OO0ydYarolMuXcsi B ydeOHbIE NOMEIIEHUs, OOBEKTYy NUTaHUS, TyaJeTHbIe U JApYyrue
MOMEUICHUS YHHUBEPCHTETa, a TaKkKe MpeObIBaHUS B YKa3aHHBIX IMOMEIICHUSX (HAINYHE
pacIIMpeHHBIX TBEPHBIX MPOEMOB, TOPYIHEH U IPYTUX MPHUCIIOCOOICHU).
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